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o RISl gaNT gevIv Sl & U giar a1l 9reiel e & AT HifGeh d W % 4
At 3R T 38 TRAR GO, Il foham Sifar Al AeT-31fSTd 3 1 I¢r fafer
vefeled Y| gdifee, aiftifa & 3r0e Iy rserearlt A "3efAle TROTH " FEl §,
TS et 318 giaT §- Uger el IS fohdll a1 1 T @ hgell, Tof: 3TURCT diall| Hgle
faear 3R erifare e ek & off 3usl arFgud # "3efdle " Ase T G
hU HT AR & I3 A € hAT - INgRREarer arl SfAAT FATen hr gibey
3Thd- "AAET HYAAIG " BT IAIT Y TE & T 3efare AT B GARYA




el HEhd A 81 37qdie Use fohdll Teh ST & &gl IS STl I dlerarel i oTeT &
i @ @gel & 3T & ygerd giar U1l Aserd RAHATST & HTER "Iy Iol: he"
T AR yiaues sfd Jiefare: " & AR off Tuse ¥ R uge @ A A &
3 H R @ Fgelr (FAATEd ) 3eaTe g1 =Argd A o Jrelare s Hy A
AT o o g- " ARfaeaeadaadae: " 3 [t qur f&gd (3d)
FT IHade L, A6, R & Fgel 36716 2

Hefare H1 Y

ST TR 3qare ereg T Sgfoud @ TS BT €, $HH AT g arg & 3§
SieleAT 3720dT ShgelT (To Say)| dg ¥ fahfAd arg & 31 8T § Ul AT Fel 35 a1
3Yar Sielr AT egeFd fohar arn, IS fauR| 3§ YR 3ieqdle i Alfegeh 371 gler ¢,
HUeT T Gol: YT AT Thell gl IS &1 H BT § g1/ ge |

3TaTE 1 PRETT 3 o IR AT g & iar §l A RawH e %
HEHA-TEE T & 3efarg s 1 3y oot JhR & T arm § -

"HHT &9 @ IR, (G| SATET, 3eror AT A & fve & G|
SATEATcHS 3GTT AT GahAT &1 HT 3eold AT Soold HT Joadoad|"

YE-YE H Y A o1 e oeg T TEpT s & HE-y&er & € forar Siar
W ST SHA GO Jefaee, 3f6di , 3elhdel, URTURYUA, EIehl, WA,
Jmgfa 3mie waferd g3m | R, 3myfs #rer A oW A IREIRSGAT FHeY
fahf@d 8= & a1 & 3fefare 3¢, RSAT TUT PN Aol H1 o g g I
¢l BT RarE & yolar 3Rfde $AR & o 30e FAGICR HIRr A 3eJdlG S oo
3t & fom &1




a9 RE A ohel 3elale e # agr Y foIm Sem g S 3w A
‘Translation’ &1 T J1aT g1 AwT-fadw & &7 H "3-]?:I)T:I'I'c\" " ofxareT o 3O &
AT IS, S IS A g1 ST AR S Figd 3T UIRAeT HIWIHT o eI
W B & "3earg " T AT ARAd FhAr T § R SEHT ITd TR W
fScaliAr groasa UiRa & 3reaaer fRar e oer gl

TEYETeT, 37 TrHRIA  (Translation) 2Teg TFgWIs BFAET & 3ER, CIRG
& TTeeH (Translatom) ¥ fafAa g, @ 319 gar §, IR o ST (Carried
across)| 3N Arad BRI & AR 87 IO g “To translate’ 5T 1
AT g, fo@dr gicud  ofedd & gieled  (Translatum) orsg & §é| aifeeT
‘Translatum’, ‘Trans’ 3 ‘Latum’ & AT F ST s ‘Trans’ T 3T
beyond, across, through 3T GELT 3 AT & UR BIaT & 94T ‘Latum’ & 37 ‘to
carry’ HUTd o IT §1 3H dRE H AT Hr HY B3 - URITAT g T
FYA FT UH AEIH F g ACIH H YEJd HAT| 3PS TR (Translation)
g 8 & FTadT Usel T (Trans) 3R ST (Lation) & 6T & &= §, foTHd i &
Y B- IR H A0, R H @ 3Tq areelt 3R e #r 3y g urs, &g ar
w37 gee &1 gicuaard HY §- g8 FH A Ue (Text, HA T@=) &
UR SIRT ST Ti¥eh (Y H Teh 19 & 916 I GET o H of Silel, HAN kel
T GE AT AT Teh 19T & e fohell el A1 faaR &l g@dr oo & e @

gell AT TEIT HIAT & I[A1G &

3T I JHFHDIS SRy & o graeRre &1 J8r 3 g1 BReE & 366K,
"Translation: the act or an instance of translating, a written or spoken rendering of the meaning
of a word, speech, book, etc., in another language.

3T 3feqdle Teh HINT & q@{l ST H FUICROT g1 TRAT U oINT & Usa, HYUe,
s NS &1 gl s 7 fAf@a a1 #Afes geqedieor ¢



3 A Ry derey BN o i A 38 3 H gRHNT i g

38h TR - “Translation is a rendering from one language or representational system into

another, translation is an art that involves the recreation of a work in another language for
readers with different background.”

37T 3efdTe; Ueh $ITWT & @l o771 # Seccliehsor 3ruar gfdfafted & geufa
g1 3efare Ot Far B, forwd et geo-fA arel gresl & o fndr T v faed
IR g A Wﬁgﬁw%lsvuemﬁaogqlqwmfrgm-ﬁmﬁm,aw*-rm
9IS H1 IHAT HA AT { W GE H9T H G2 Fgell AT G A HIAT|

€I T@AT BIeN o 31l AfE 916 &l Gof: FEJd Hal, Il Gedielm &, ot Ig
AT GEIAT AT &1 SHH N Il HTHeTTFcIehl HIEH deel STl ¢ fohg U AT
OIS M FET| YT AT 9IS i a&q ( Content) TET @l &, W 38 cFoFd Hlel arell
ST aRafdd g Sl 81 Fel Jefdle F aTd, T, HYA I 9IS AR IAA S HY
IT S BT 8, 98 IINGdend giar g1 IRadeig gidr g al shael Ui a1 3y &
SUSF HTETH AT 9| SHIAT, 37eldic T al HIMIHT HT (IHATNS) FHH Hegl ST
€1 SEH ggell HIWT AT | &TwT & 3iefare fohar Sirar @, 39 @i #T (- Source
language) 3R TS/ oS & 3refdre foham SiTaT & 3@ @@ #msT  ( Target language)
&gl STl g

fohq, 3cfare & @id H & el HUT YT 386 Y F FET AW H
HART FT GAAT AT 18T gaAT| JaRor 1 ufehar fhfaa aifea g €1 sa%
faflise sRTT FROT g9 &1 AT oeg, JA-UHT, qET-TRTH, JfHeaFa fe &
AHST H g 8 o HINIU Th FATT Ael gidll Tcdeh HINT HI AT, 38 TAST I
AT, 38 TEPid 3R 31 somfas aRaer @e qur fARse giar g1 g o
HN-HATST T Slaer-giee iR HFciardsr 1 8l gy HAIN-HAST & 9U6 Tq
fafise grar §1 e Wi # ue & ag a1 U F FFd FA H IS H Uh-




ST AET AT Sogl T HRON & Th HINT & HUT T JAAT U & JY H7 fhar
SEY HIST H 37eROT AT R gl & -

1. 9 §gd AR &l

2. 98 98¢ AR &l

3. 98 TEN A orel-dret g

4. 3R 3G F Gel IR AT ¢

FEeT ST TThdl A8l [ IUT & T arrdt & 3T 9791 AT & 3R 597
ARTSEN &1 HiFeAFd g3 §1 R, IR FE W FE TS @ § T ey oS
Scifd R 3 =Y arerg § gl §, 39T ggel JUuT gEl arerd @ #gi UEd 3R @l
g AT RIS Yhe &dal didd didd §, SAdih did) dd H ey v
HPTSAT TR H IFd gl WY ey T TS UeThd ShIET Hhrer H
SolER el dlel aTrg & giehY $T I0TcAs &9 & e &1 @l el & & °RT arey
AT FAGA gl 87 g1 Td Yhfd & Ush-g@ & YU &1 AT, S 3Tl
# 3ed A H HSATS §1 Soloh WY AT &I Al Ueh Geuld 9Tl & HIA FTE
Y| JUT- Ugel a1 & fIT  He is very angry. 3R g& a@d & faw  He is
extremely angry. o Tl W IR 3R =Y g #T 3@ HAROT HidA g1 FeTH
HETRT & ATETH F S Y-Sl TS §, IHPT ISl 09T & 36die §Hd 761 &
IS # E & far Bl Heradt ol gAEdS 3R cgersh sifdeafad Ad Al
W A HT YT H oS I3 AT qAJeT HFGFd & v egare & faReEd
7 @ faQwer, 3nfe ug Ssar wgaml R o 75 merEr s @l & segae Ao
FAJET &1 UTUaT YAl g1 39 HiAar & Fe¥ H o Ig AT T g8 deh qa
ofed @ &1 R o, sTWifdg o eRer & eedl & F AN 3@ 3AAT &
raRTer g foiderr o 3reera |




Tose & o diasmn 67 fonell sifficafed & qeaa # daded 3R FAEdS
® H FATFT AT Th DA HI gl 586 AU efdicehdl & oegHw AR
AITHT & & HHSET ST gl §1 THIET 1 Ig H fdepor ar oozt &
I 9o giaT &1 SEfAT, 3eare ar HWI & oI AHEHGET-TO gl oA &
A3 & o A AT B15e 3T & e o fgare & WIS 1 Hare &1 GrcesT
& dIg FI 98 AT H G|

3k K K 3k 3k kK K K 3k k K 3k k Kk K 3k k Kk Kk K k k



3f. &Y IRT [

fAgereh, T Jegare s

eqarg & Ry

1. 3 guwor 1 Ry

sH fAquid & 9uiar S0 S=dsT dur Tud. [&AY §1 3 gl e &
HIWT doAfereh | 39el fAfaer 3iefare sl & e & oI HINT AMMotenl o Tg
#Heqgd Tohar b 3ifare & wrgfAs aur Agcaqol fAer Y Hr gl g1 3y
Il G $TST & 916 1 Y| 810 SAHel & AR IHeldlg UTS HT g TS &
3T T giar &1 UTS & Usal, Iy e F S Y gl §, I&T HINT H 3og &
3daRka fram STar 81 e, deatl 3rUar AT ared F 3AXOT gl fohdT STl
gl safaT 30 e IR Ay & 37 Fuvor & feyid & a& @il 36
3 FUYOT FH AT Fid AW & 916 & A F &g AW H UV & AT
S-  Lokayukta to get more teeth soon. SH 3/l UTS & rsal &r o 37T §,
3fefare 3ET T fRAT S| hrgdd Teh e de gian & 3 3§hr 7
HH TREA H HCaR fAaROT 1 gldT &1 R 0 & aehrgerd 1 fonelr
YN T FHTET ITRRR & giaT| 3l 916 HT More teeth SehIercd &I 3l
HRBR S & Y & ygFd g1 ST 5 aoFg &M Jefdle  "ehehrgerd @l 3R
AR STedr €1 fAelar " gram|

Tose g o Oid AT & 916 & S Y fAsued giar §, oy T A
Hﬂﬁ?ﬁﬁg‘@ﬁé’rmﬁaﬂﬁ@rﬁwﬁm%‘lsﬁms?agqlqﬁ
I & g, el e W €I Agl f&ar AT 3T F Shgy FATAROT &7
3CTEXUT BIaT § O 3fdic| 3fedie # 9 U8 &1 3eEI0T SWe-Uge &l fHeld
&l 2afav 3eqae & 3 IO & Reyid f AT & 3R gl o 3
3refare Faeuia #1 Aol # I euia wufds |




2. =aTEaT &1 fagyia
HINT =Teieh UHAA Tlehellel, JUNT S1H gled 3R HAHAwlar & fur

H 3eldIe &7 Hel Hed ( Essence) UIS T eITEAT gicm ¢l 38 o fall oo &
el U &1, @l o F FGROT FAGT HES A6l giaTl HIWHT F 2T,
UCStl, a1, HETaR, hTRdivteh foiars, Aol e TREw ot BeeT gl &1 5T
deal & Wi F1 Toura AT gar g1 fheer ar A3t & 3o deal &r
fAeeT 3rar WA U geleT glaT g1 safav fRer U s & foRe Y
Y GEY M H Tof: T e T 6T gicll| 3elaleeh a1 Al H1ard & e
oIl § 31YaT SAIEAT Xl g1 ST oeh o YR W $eT $TNT deliciehl o 3{eldlq
# e 7 Ffduieel T oo 38R, “translation is an act of interpretation”

SI@-  Child is the father of the man. afe $H dTeFT & 3fqdle HLAT U3
ST gaf, Fifeh 3ieldle UselcRUT AT FFIICROT AT el gl 3Hefdle, 916
& 3 3R T H FHIA FUICROT Il &, 3Heldie & 9IS & TeTa i 8 #ga
gl &1 3 TMC @ IW & IS YA &I 3eldlc  "dToleh HJST HT focr
BT & " Ifq fRam ST Al Ig UsalcRoT AT §HN, 3efdlc ®alld =g 9
IS AT & 3fqdle H oAredr @ € Hgrdar Aol 3R qurear A amat H
JUIAAT Qe ¥, SAfoT W 0I5 & 3aG F HIGeaE B AT ol use g,
IE SAIAT 37qdlc # HEldle $hT T gicl § /

a9 o 3ffare A Ure & I3Y R Aol F FUCROT F g7 fer Sem 7
oArssT 1 fAeuia sl IfRid g1 3 3 AR Ao & F&7 oo # g
@ T ST ISl HI AT &, d9 II6 HT SITEAT T & H1H ol 9sar &l 39
RE ¥ Jelare 7 H-all G o & FUF & d8F AW H FIART & HAL
916 T ITEAT IJUREA 8 S g1 3fedic # Iredr & feurd sdl aoig 4
gaterd g3m AR afey g3ml

3. werTa WA F1 g
fsfeer amor demfaies Eohieh 5@ Nqura & golar 1 3odh 3R 3edme

URuRe  "AfeTT TUE AR 9 " AT AL glaT| 3elare fhdr U o &
HUAT & Y AR THIET-THT F GEY AN H T TG GiaT g1 HH Eid




HIST & YA T T&T W H GAGEIId HT STl § 3R g eTuedfd ve9a &
ATHS A fodel T S gl 81 0AT € 3ifdie B HAT ST Hehll gl SH4-
“I am extremely hungary ” 39 I &7 3efarG fedr # « # sga oq@n g ar « #
IcTd 3TN § g THH H TS IR Iefed IS & GHIT Th FA Told
B &1 Tohg 3T arery &7 Jiefare afe T Hgral & &y M U & ¢ als
Ww g Thar ST A 3ugEd Agl gl FEifh ISl HUT HT ST yd
gl g1 § , R 7o &1 wama 360 AW @ e 1 TRl ¥ fF #e
3R aRFEATT & 3TER | eeal & Y & GHTE Sooll@-a1 giar wel &1 R
dohleh o JHeldle HTICROT H 3ol - Yol ¢l g1 3fefdic FHl SR 6
UfshdT 81 SEHA 3fefdiceh & AT Gide, 3rgera 3 wedar @ HHA ol glar
€ duT I gAY % gian % (e ute yed & A A A 9o
ST & S| Y § T sEe fAU sfaresd @ wefwel fhfd Ao 9e #
AT T ATIHAT FIAT ISdT &1 effed TS H Fodall & TeR FS ST,
AT Il &1 3fefdie Tfeh Gofol & 3ol gl 8, AT QAT el 3
gIdaT g1 389 Ush 37g 30T U 3 §HS FT 9T Her| o8- The time has
not ripen to ink nuclear pact. $& 3ISi AT & 3elare # ripen 3 ink Usal &
TS o § HH A Tl RAY] FAST & Al T S wHedr-geanl
AT AT T TAE ik & 3T F T H AT 3T FOfd B & G
3dle, gl $H YU HT SH-  "WRAV] FHESII HT GHI W A& mar g "
AR g AT FAAOT § A HUT S THG ShT0Sd Xl &l 30 T 4
3eqdie H AT HUT & YHIG I ool Hgeaqor §, o b sal & 7 3R
3otk 9ART| fiead € ¥ 91d T-89d g AR $HiG 39 39 gy #
IIFIRS HTYROT T & SATAT 3fefdle H YId TAA H fdeyld Ageaqor
AT ST B

4. wieFfas deot & vhraor &1 g
gd flquid & gediar smr danfas e, waam. e 3R d« gifas
¢l 37 Tacaell & 3RER HI H FAS TUT S Sfae $ HEpiaar
ifdcasrd gidt &, A1 &1 A1y WIEId @l &1 31 ST H HEpfaar 9= &t



T JYIeT HER gl &1 9T I TR HT Hdlgeh Helfdd FHITAT gl STl
¢ i IV GATST &Y Bl 8, FATST A Todfad qioud gl &, TATST & 379eh
HffcAfFIR YR gied FICA &, SAGT W TEPfA @ g, Aw F -
e S gl §, 9T & ereg 3R wlEew a9 € g §1 iR, FqErr 3R
cepfFaar safaw gt o fr @ AR st @t 81 Y &1 A § 6
forel Teh oI & HIERIdS FYUT F qEY HINT H §-5-§  AHAT 161 & Fehel|
a@m%ﬁvwﬁmmaﬁmmq@mmwwuwasm
T gIEN| U A TR Uh MW & WEDIdD HUT YT AlhiiFd HgrAR @l
3qdle, gAY HINT H 3T HETHidh FUA HYAT ARlFd HGIR & cdRT &
foham ST Fehell 1 31eTaTe & el 3R TEF glel & TIU THT FAT S Bl

€1 HIYT 3Hefdre; 3ATCROT &l STl 8, HeT HT YT 3coed g1 AT ATcT| SH-
To kill two birds with one stone, Birds of same feather flock together, Herculean task,

el

Tqse § b 3QEROT & a3l & HETeR § 3N A e Siae
IR AT B JHcAfFI AT &1 ARAT I et Yy A g Iefare
Wg@ﬁ%mﬁﬂﬂ?ﬁwsﬂaﬁﬁﬂﬂm%mﬁ?@aﬁaﬁm
US| Ascleldic fAShel grem| el & B A WHATY Hefdle w1 9Id
fosoardr gl 3PS HEeX F AR Wik Siaed A gufdd Heek d &
faraa & 3faa 3R @ds geml Y, ta.3m. e 3R A« gfas &
T 6 H 3fegdie H AShar IR SliaeT # 3HA Fdiepia @ Fidr g o
SHMAT 37gled ARPfAh FYUAT H THETAT H 3eldlc & T ST AL
e Hesll & vhEoT & feud safoT Jeoe 7 3|

5. qehfEIHI0T &1 FAGUTA (Theory of recodification)
FARFT & AW Aol Afogd w3l 39 gy & s gl 3egia

HINT I, HINT T FHEA QAMfsqeh AT AT ELAAT Y 3HehIF MUR T Hehll
(Codes) H 3Ty FXeA HI ST el, IFTURIT YT HT| W3l o 38 8]
HTYET I FH YOl § HINF AT A SIS 1 I fGar| 3@ aF & @af




wﬁwﬁ@wgﬁ%ﬁaﬁm%sﬁgmaﬂ%lﬁﬁsﬁégmaﬁ
a0 OICT SHhIS &R FI IMUR FAT 3R 378 & by [AURoT $r a1a FHer
O Rl oY oW & TATT 3ERT, H&RT ¥ §o1 Uscl, Ueadl, arFal 3 &
31T 37ThsT ( Data) IR fRaT ST TRl g1 Wi3el of 38 Data matrix gl

W3l & 3TAR 3eqdic H Ald o797 3R ofeq HINT T 3Heldl-37e9T  Data
matrix IfE §=7 foram SC dF 3RSt AT 3T & ACIHA H, AW & qsqr AR
37 37t A AT, FEEIar 3R Wi @ FURT AT ST ghar § 3R 39
G @ TRET 8 HIT & YA & HIS S gAY AN & HI5 H FAIAOT & GaNI
3fe1dre;, 91ed AT ST TehdT 81 38 AUl # T ¥ ®l5 & TAJeT gl
AN s F AT 3N 3TH FACROT & 10 LT g1 3T T HI9 & HIs
I GE ST & P A HIY TUOA FEAT IR Tl qER HINH IS I
HINh T H Teolell &1 YA S0 §| S g & 3Hojdle H Hgolcl & AT
o Y, QTfegeh HErhdT H HHGAT TG &l HoIeX AR Ml 3iefare s
fRcura @ gRafad Bl

fohq 3rcfare # YARISHOT &1 FF fhcar Ahe g ST Tg el
frarrelier 8, safaw 6 3egae e ol iffcaidasr @l et
HiFegFad Féw ARV AT G Il eqdie goiol Giel &, Folol &l
qAgolel| 3 Hareel, HRATGET & al¥eh Yiddesd, dl¥er Jolel-ud 3T &
e, & AU 58 f@cuida & arafaehdr & swR w80 fhar ST Fehd|

6. WHJeAdT F1 AT
3edie &1 gE @i Iedd Hecdqul dUl At ST g1 9

fAceid & yorar 9. SE. Hews MR Foler (Eusin) T. #ATSST g1 A $TeT
deTfah BRETSA (Foresten) SId 3ieldlec 1 "Uh HINT H o¥d faart
JUHHT FA AR gl AT TFACIRT HAANT H qeFd el &l 9 ¢ "




ST @ & A d 3eqdie @ 30 &1 § FHSAA AR TASA T & TIH T @
| "Translation is the transference of the content of a text from one language into
another, bearing in mind that we cannot always dissociate the content from the form. "
foRerg g BREC 370 3@ IR H 3iefdle T Th AAEIRS FHS TEd
X @ | W, Heldle AT S ATagTRepdr Jgi o U TRe & 3emried =g
g1 W Ao, Fifh 3efdle & JRAVE  Inter-lingual g1 & STdse AT
AT fAeaTdr gUad Wt g1 AT fhegt ar awint & ereg, aey-faeara
g Tk HAS FAE A TH & 3T & S A arel AsE qEy AT A
Ieffed B I IHUTROT JEI Fel o9 &1 SHIAU Hel 916 3R 3ffied I
FHEY ( Identical) &1 BIT| W T URTIARGAT Yfh FAJeT glal g,
safaT 3 it TAdeT gid &

3diG & SH HHCETOT &l $hehis R ASST o FHSAT| HThIS Fed &
" 3ffdle U HINT I UIed ATHAT FT q@ll T H 9rey @t & T A
FAJTAT & 3MUR W Jfdedds § "| ST & & 90 Fechs 3iae &
FAJeT FT Ugell IR 3euifed aR T F| 3d: 3 ”dd by o
g3 T 3iefare T TRTRAT Fewrs i aRemwr & off g T Tse QT @
g TP HT ASST A AT AB3T A 39 WA F g5 T@HR fhar &
"3iIdle B HIY HIT HIW & HA HT ggel 3T AR R AN & R |
T AT A [Achead, FarsTideh aUT Jedrds ( Equivalent) 916 9Edd i
& glar g1 Tuse § b Hewls SgT 9o FHdT T FHJeAdT TEd g, a6l
oArgsT 96 # AR 31 3R 3HHr Aol & JoArdeh 3UET TEJd A R o
& &1 | g T Jrefare & AT A HAT & HROT HUT H FAEIAT FT {AdE
oIl g, dfesh TAJeTT & g1 uleh §1 R Ig TAJedar o s5r fafas gefa
dr gl & S- | met her- # 3HA ATl g | met her &I 3ffare F=ar "H
3 fRem " gem 2 36T & 3@ o) A aag & Fs Bl FT Fod
e off *g &g 3redse g o § 3R T§ 3reasear 3Esh 3R f@Er smwsit &r
faferse gt & ROt WElt &1 3AfAT | met her &1 &g Toicdel 3iefare fohw
U, & FHEY AT 8d, AT & 8 ol




R TAJIT T IR Y Teh FehR M 6T gl eet - et 3iefare
JHRT H AE FAGeddT et ¥ # fomg g5t &1 SH8- el fees FAqgead
dl ®El W FAJeAT| FEl-hgl UchehlcHs R AeloTd FAJeTar oY
3efare 7 AW F g

SIG- UeEIT HAJeAdT  Sdd d - Savings Bank
Il §TTX - Black market
G FleR - White collar

g gew - Iron man

HETIT FAJeIT To become shameless - 31T T YTsiT

3 ST/
To kill two birds with one stone - U 9 &T dlal
A drop in the Ocean -3 & ﬁ;'e.' H SIRTI
CRIEAFAED 31°1d|q The present system has rotten.

It should immediately be changed.

3T d 39 dTelld T Uil 6ol arl

q A & ol FFgolel ofdl g

NEIEG] HAJeAdT The Chairperson has kept his card close to his chest.

3regeT &1 Aot 3l M g



The miscreants have exploited the accident.
3UGiadt & gEIeHT T o1 374 B

30 RE @ TUse gl ¢ & 3pdie & GAdeddr F3-9s & & IRAS g gl
3e[aE FAET G FaTl sAfow & oW wHEw G g A & aE it
Jarehdl & fIT gAM & TaT-9Ra Sl W &1 R o 3rfare & Aerfaen el
UAT AT Bl 3l S &1 HsT AT S S deh @9, I JAH Freias
STt & das]e 3idie Hdal YT &l fawg §=ir Qo

3k 3k K 3k K 3k K 3k Kk K K 3k K 3k K 3k K 3k Kk k Kk k



Ielare gt ITURUMT
(F( EEFd AMecT A
3l Use "'de " U] @ a1 g, TorEehr Y gr § "sielr Ar " sdger
de " Ul A " U " GoIg E F 'dle " e Feldr § 3R R 3HA "3 " 3T
s § " IHedre " Use F4 T E

3TST "3eldle "1 HY HISTROT & fordm Sidm &, offohed TEpa AMfecd & 3iefare
I 3R Rl a1 Y QB AT Al 3HA TR el § A1l AT 3iefare
1 Y 3fqae, HeIhdel, Yol: HUA AR GGl fogm Sirar 41l $69 YR & &
ot S RAsAt ganrT e, Aeafddt ganr e ueh @y & a1g A ar ggTs
TR-IR S, fRE Aed Ha W fhdl fegerd gary 9 & 9IS & dlel T Harer &
AT 9T fRE U g@RT 2IeRTAT Sl UfehdT &Y 3fefdte Fed Al Fel-wel wA Rifera
Ui & 3IR[CY ITURCT AT HYT HI Y §9 H 3TN AT 81 37eqdie Hgelrdr AT

3yar Sifeel AT HiSeT sl AT areFat S A oI H I Pl T e ot
3T HEATT AT| FEhel Aliged H 3767diG & aR H S HIURONT RAelcdl § 9 36
PR § -

1.  %9dg (2.13.3) 3=ahI dGid Tcealid|

TGl "3]... et 1 37 § "G g A1 "NS & HFT g'| ®IdG H Th I
TUT 9T 3T & -

2. oifof @ Irsereardt A o "3efare” e T YA fASAT § --

3fedle, TRUMATH (2.4.3)
3 ¥ F "IAIG " Aeq H S QR saream wXa € -
cusr 3u=ara



3. AT =#ETET (1.4.6) 7 3MAT § --

AT HYAHAAIG: |

AT AT T HY IaTE B

4. FIHA F IAcY AFHR Foolsh AT (4.124 W) Fgd & --

AHIAHA FIGS[IRALTT SFAETEAIHAdTe: |

Igl 81 "3efare " &1 HY "TmYA " g B

5. ersard Riamfor
1. YIS Y HYUeisede:
(TeT g T T PT I & Ie[aTG &)
2. FarEdEy gfdues e
(3T 31 7 gicTesT & 367G gl)

STEAVT IAUT JgERUTS IUTAYE, TR & folerd, =AY, AN, SR
=IIATAT H "GaRT hgell " IAT "Tol: HUe " T H "37TdTe " T ST AT &

S8 YR TEhd Hfecd H 36dic & dlcqd 38T HI & Geiehdlel @ §, 197 dcolel &
el

(@( s wfgcw &

Translation 2Usg & Hel H AT HIST T Qs Transferre%‘r IR e ST F T
Tec Trans-latum 2T6€ & 37SlT H Trans+lation 26 T %I Trans & 37 ghar ?{ - U,
lation &T 37T grar %‘ - o ST

SH Y Transferee/Translation QRW&T@%Q@W@QW@I’W&T&T—[
Teh 19T 7 ¥ fauRT & q@ll 19 7 of S| §HAA: $H UG & 369H & Th
HROT g 8 @1 & fF TR & §ol 93-93 R A7 991981 Sfeqal s-a97 At &



foReT ST g3 €1 SETAT AN & FH UR ael 9T ST ST % 3H U S I§ g9
d 30 UR & Ui, 3T Fogaawar nfe & 39 IR & 39 IR 3R 39 9R ¥ 39 4R
Td gl SEIfSIT Trans+lation=Translation Qlﬁﬁsﬁﬁiﬁﬁmmwml

glelifeh S ST 7147 § foh AR W&hd HAMfgcd & 3eldle & dredd 38 &
A O HYA, Gof: dicel AR gegfa atar on, Afed a1 § AT el 3rd
Translation s o oI gHeT "3fefdle” Teg T YANT FAT IR I feam & S 3«
&G 81 T &1 3T IS & Translation Aeq T 31 3fefare & &1 I B

Translation consists in producing in the receptor language the closest natural equivalent to the
message of the source language, first in meaning and second in style.

(BT ST H FHgl I 91 I A&T AT H 30h g AR Aheda 37T S arer sar
CaRT e T 3eldle & R SHHA Tgoll TATAcdr 3 &1 3R q@dy Aelr & &
ST TIRT) -Nida (FAT33T)

The action or process of turning from one language into another, also the product of this, a

version in a different language.

(FFEY T YT & ol Ud 38R @l dell A fhdl q@dl o # 3faRa & &
WHWW@WW%I) Oxford English

Dictionary

The replacement of textual material in one language (SL) by equivalent textual material in
another language (TL).

(fFEY Uep T (WIT #1TWT) T IroT A i foRdT q@Edr o (efed o) A
3 & A FICARA A H AH Ieqdie g 1) Catford

To translate is to change into another language retaining the sense.

(31eTaTe; FHeT & AT T TN A gV 3H q@d I A seer & gl) samual

Johnson

Translation is a mode of self-expression, it springs from a desire to instruct and to enrich
literature.

T AT H oIoFd Rt T JUrdsd G 3R Geol AT FdeaRT ol amer J
Fd I H T IAIG & sT. sy faard

A translation is perhaps the most direct form of commentary.
(377aTe, EHaa: feequll &1 Halfte Jeael &9 gl) A

Translation is unification of cultural contexts.



(37]aTG, WEFHiae HEH! 1 T §l) graeara ATerEE Afdareh
37IdTE Toh YR @ & TERIAl & o HiEhide A & Hgd SR &l ¢
o, AT

In fact one does not translate languages, one translates cultures.
(3TefaTe HTNIHT Y AT Gegod HEPTAT A Heell-agel g1 .. Famne

Teh HIT & Jcdlehl & AT N g@ HIW & Aehedd FAJeT AR Fgor Yol 1
ST g 3Heldle & . A

HE HHITFT 3efdle &, Fifh d6 Icgerd & HI & G Xl gl I




Ioare_ Y maeasar 3R vEfad Reura

arEda # AW AfFAFT T GIFd ATLIA g1 AW ag @Y g, oad g
U Hel & #Td GEI W Tohe i ¢ $H YhR HINT Hel & HId Yhe e I &l
IGT YHR gl I AGE IAT & Aser A " AT @ ofdd 3IRfAT 3R I g,
IS HINT A Silg, T 3N, T 1 A AR dorar v afedd gidr g1 " s &
CaRT A« & HEl @ fQAfdyar & Ay JAffcgsFd & Fhd ¢l I8 99w afea & g
TR & gl SNa-oig3it & g I g1 AlTd TIAT & AT & TY-Ar gARy
aTe & IHfAd 3R v T Bt TS|

dBdd H " Sd " H Ud GHI AT § b ALG of 9 R U7 H THh
3ed AR 3N fAeeTor HAR St "Tgar " @ TFR A H S Al 3HA 3o
AT A A 3cUesd HY 3T, S 37 WER dY UG I HI HROT §AT| ool
AR & 38 AR F Heqare H aRIDAT FeHH g5 AR F ool A WA Aeaar
¢ fop Tl & regare 1 3RET g3

Tg 9T 3T & frdYy off aor & Tl off &9 F aRg & T 3@ I @
SehX ol [hdT ST Thdl g T faed &r qaAe A Tifadi & IREIRS FUYT &
T 3refare &1 H@gRT forar gl @e a8 @eheey AR URE & & & Farg g, A
gt 3R ARAT "FARET " & g FT Hag @, deared AR e &
fearfaat & g &1 Farg g, arenifsamar 3K gfaor YRt & T & d@arg @ ar
e 3mfaes favg & oiell & & d9e $T ATRIA gl, 3fedic Gaehr el @T &1 3
J2dTe0T (Globalization) T T g1 §&H Global village FI HheTsT gl mmﬁqjﬁ
W 99 § o 3eglel "agd gerdnd " H Gl foar g1 aeda # favg & g &
FCHS FASA AT Hheda] H QU A H Ied ddl & AS-AYT 3ffdie H ol
FAgcaquT A W &1 3W & FROT 31 AT HF IRATST Frar v TR

- & JuR-9ER & o 3ifare A gfAwr d @a oot aRfAa g, afg
3ie(aTe A€l QYT df g fAgU & FIA-Pl H g dAfaeh MASHRT & dfd @ S|

faffesT a3 # foRIa @iy &1 @G 3efare & AETH H 30 A
ST # AT ST Fdar g1 I &7 I8 AT TR uger defad Her S 3R i 39
qIYT H TR A1fgcT g¢ar ar aordT T 57 giFddr &l A6 I@AT R -——---

" T e Fgened faeam:



39T ol qgl'a'bddl Bl
IR dgUr=d
gar T efRfAagaeard|| "

YT daTfe A Iefed § 3R I o sga €1 q@l 3R §AT §gd FA
%wﬁwaga%,%zsa%msﬁﬁsﬁw%,ﬁmmm,ﬁwﬁ
3R Ul & AT A & gY A AE0T W AT § AR Il oI5 & B

ARG # Y WHR caRT AT HAfafaadm 1963 (Far @enfad 1967) d«w
ST & HROT e WHR & HraTed F famear & Bufy der g g &) safov
g THR & Hraterdl 7 gfasniiendr AR sa qgerdr &7 H IoT WHRT & Frrerdr
H cfaaiSendr, Femf¥ear 3nfe & Pyl ¥ faegaAeT @l 38 R 38 faerme
dihcdT & faffled TR TR 3efare HT TRIRAT §HAT Tail WM R HRA H Thal
3R Irgsar T AT F FEAoT & AT efarg i fAHT 3N gEw gen|

3T faeg & S9sTer 5000 (U §IR) HWIU sl Sl § oot & 368
e, wafaer, &, AN, 3RA, s, S, SUEN,  Gderel,  SINHG
(FS1AR), affer, A, deten, 3¢ AR ReEr 16 Y@ AT g Seo@eig & & 3o
16 A3 & & GUA 6 ANV HFokcl S & AWIT ¢ AR 3ifcde arar sRa & e
gl Ig O Fgad H a9 § F 9eg & o fr ar RfFe e § & Ifra 9Ra
mwagmwrﬁlsﬂﬁvwaﬁﬁﬁaaﬁwwmaﬁ?aﬂw
IEEREIGRGEIN

A 377l & Aefai@d @eurd wier fee aw § : -
1. 3% guwor F Reud

2. gTEdT & faguid

3.  THJHA & euid
4.  @HAMSTS IR GEHds Thiaor o1 [@eerd

(1) Ird-gFawor %1 fAqUTa (Translation as Communication of meaning)
K GCICY H 31T (Meaning) & HAgcd W AV daT ¥ arel faearst # Dr. Samual

Johnson &l &ATH 9HY %’I 3AhT IRATYT & 34?:],?1? -“To translate is to change into another




language, retaining the sense” 30 URHTNT & 29 a1d W AV o fear mw g & Hel
%Héaﬁwwﬁ@mmwﬁamm YT Jelare g1 3T H @t A
HINT 3 Ugell SehTs "Use” Bl Asq ! HEIL & AW Ucileh  (Linguistic symbol or sign)
AT TAT & Tl TH G AN &F Nh GARN A oG F 3T F ATAR qAT TR gl
9T g df TRl 300 #1WT H 59 faaald  (deviation) & & T ST ThdTl ¢l SHTAT
3edie A GHI ¥ Uil (Usal) A FeA HY St b gl et H ol
JifFrcairc=rel g1 urch| 31d: @l YehR & 3iefdlc R H A 9IS & Y #T Fo-A-50
YHId_ASC B Sl &1 33 AMfgcd & 3TYfeieh 3Meileieh A.H. Smith & Dr. Johnson #T
IR H A TC HT A WA §U P HAMA AT &l 3T AR - “To

translate is to change into another language, retaining as much as of the sense as one can.”

SH aId H A dlel fdgdiel HAN 3§ I W THAD § fh 3efag &
gishdl H HY #T Fo-A-5G g1 AT g § IR I A1 57 gl Fw RO A
fea-fAea a3 fr e cugwr, carehtur, eUseidell AT Yeidell, dred EIHH,
HEIR, HIATSIh 3N HEhides RERT e H fqVAdr 9$ Sidl 8| SEfdv 3nde &
HI Jarg AR TAeATcAS AT & FHRUT Iedldle  (under translation) T HHIET
gl gl g1 39deFa WAET iR duies Feetar & aase ¥ g 3egae & 39
% Fgcd W THAC &l Dr. Johnson & 3 & Fged T YT STeld §T IHefalesh W o7

[SIFAGRT STl %’ - YT - “Words are not undependent entities, they have associations and

connotations. From among the many possible symbols, the translator will have to choose an
appropriate symbol for communicating the meaning.”

5 9K 3fqdie A 3 W AV g oU S & FROT 5o fdeamit & 7
37T gOVoT 1 AT feIr =T §

(2) <gTEdT &1 ﬁla}n?-r (Translation as interpretation)

o fdearl &1 #Ad § o 3elale add # Teh O1edl g1 TG & 3R A
translation is perhaps the most direct form of commentary HQﬁF[ 3-1?:|3T=I'I'c'( goad; feoqufr &1
Fatd JcaeT ¥ gl 50 Ad & gAdH fagaeT A aifecT  (Literature Power) &
37qdre H AREAT &I &TAAT AR AHLY drel fdedlet 1 € Hed &l 36die Hilel A
3TRRT AT %I Roman Jakobson & 3-17:1331? “Translation proper or interlingual translation
is an interpretation of verbal signs by means of signs in some other language.” 3/4Td Jfejdic
Teh $TNT o QMMfsceh Ucliehl T 31 HINT & QMfsceh Wcilehl GaRT AT &1 e YSH
qIfgeT (P1eT, ATlceh 3HTME) HT TWAPR Heo 36ad 3N i FHodaRlidd & &Y
HINF Tclehl T TART T g1 A HeT WAl # TFFd Ycllepl &1 qa@d A A
3ecRUT 3R Fouarfiad IrEdT & 91 g9a e ¢l A, ey, Rfecar nfe
fawat & TepetiehT rsal T earear (AfAUT HT F AT & foIv) 3MaeTS Tdid giar




%’I HT%FJ & 3-|o;|,cllq p= 3-|o;|,dlc\<=h ¥ interpretative transfer &l T &THAT T 3TU&TT Eﬁ?ﬁ'
gl 3Hediceh T ol glar SHhT AT oad g dft gg Tfefcas dre (literary
text) ST HhedadT DI S T THST Uil &l J&T HRUT § [ Th & U6 & Heler-37erdl
3efdieehl GaRT fhT 1T 3refarel & feetar ug S g1 588 g o ey giar § &
Jcdeh 3fcldiceh HT 9IS T SIEAT ITA-310 hish § HIT g1 Fefad: ST &l
Af@FT E.M. Mednikova ¥ ST8T 39 #d & HYT H IJg FgT & - translation is a way
of commenting” aé’r James Holmes & 3@ --“all translation is an act of critical interpretation”
S d@aT &1 81 3ol fae@ell & A & MUR W 3eqdie # ogredm &1 f@euid e
F; 3T g

Afdhed cuTEar & TAcYUid & §a® &7 GV Ig ¢ o <Iredr ad 9dAg
3edieeh HAT ¥ g S Hohell & TS HE T o/l & 378, Heor AR 3qHT dioeh W
CI'E';?[ arel Y19 & 91T ST FI'?( ET qrdr|  Dr. Johnson o chel %’ -—--“A translator is to be
like his author, it is not his business to excel him—" 3-T?f|'<'-[ 3-|o:|_,dlqch F IGH T Y El'c-‘iT-T
HI JIATH AGT HaAT MgV | STEAT o HT T version (EIG‘IF-T) ar §9a g 3fe]dig Ter|

(3) WAJeAdT FT AU (Theory of equivalence)

3fefare H & AT hT EAT HT FAGeT H Ui @ gfadies FETUH Jilcy
ATST dATIAR ).C. Catford T 379elT W Linguistic Theory of translation #H feRaT| 3@?
L CICY A 30 & H IRANT AT - “Translation is the replacement of textual material
in one language (SL) by equivalent textual material in another language (T.L.)” 3-TZﬁT-[ Hegdic
LAl TST_hT UTed HTHIA HI e ST hl AT IS HIH edRT Iidedds g
IIT:.'\?JIﬁ Catford & 312 =l ot el ATl 'I?ho-gl 3eglel HINT o & dcal (Structural forms)
37 T 3UeT S HAged AT SEY Helare dr Tfhar 1 FHs & fov e
delTieleh JMUR el 3R T w3 & AT & JolellcHsdh HETTT qUT feaeeh
%%@wwnﬁq%mgmmyé?ﬁwg’r?m| sq% fauiia aAssr &1 &dad
3118 cae qur aEd [y g3l

(3 3 el #y W@WHT) — Equivalency of Meaning and Style

3eqare & &F H AgsT earT gfdarfed 3 3R Ao Fr FHEGeTd F Rewrd
AH TR IR 93 A W Eihd 3w b g1 Agst o 36gde d 3T &
Hecd & WY-AY AR AT Al A ot Ageaqol AT &1 30 A & 36ER
Jejdiceh COEA RSl Sﬂjﬁiﬂ' (Twofold task) ¥l gt § Iar -- (1) 39 Al 916
(original text) & 3T & -8l FedRd FT § JAT HTH%T(II)WH#HHQ‘I’G
& TS Fr el (Flavour) Y FFINT &I Bl Nida & el H --—-“Translating




consists in producing in the receptor language, the closest natural equivalent to the message of
the source language, first in meaning and secondly in style.”

oA1SST &I gH aRemsT # 3iefare A qUT EFIYOT YRAT (total communication
process) I fdd Jehe g3t gl ST & RIAeT H Ig d2g TASC & F 3 T AT
¢ & oI st Fr TTeT, TTHOT, e TSI ARG Ueh HHS olol @ Heobal
safoT fonell v o7 &1 A 1 qEY oI F QU HE Ie[diG Hie GHA G g
gHfAIT AGST & Natural closest equivalent I TeheTell &1 8| 37ldlc Hel & fahe o
8l Hehdll § W 3HHA FoT & Tt arifehal oIEh 3 Tehcll| 3egiel SHPT AT el

§'U 3773T har % --“There can be no absolute correspondence between two languages. Hence

there can be no fully exact translation. The total impact of a translation may be reasonably
close to the original, but there can be no identity of detail.”

mﬁyﬁaﬁiwaﬁﬁﬂmaﬁ@aﬁmaﬁrmﬁ}ﬁwﬁm

g -—“As has already been indicated in the definition of translating, meaning must be given

priority....Though style is secondary to content, it is nevertheless important.”

ST, ISy faRT & 38R - "Ush AN H eFad [aunt & JUrEHa FA
3R HgST TATTFICIRT GET 9T H e A T TIE Ielare gl " $H TR 3.
ey faary o 8t @A AR A ARSI FIR Fof Gar g

Ao Jiffcafed & fov Refaf@d 9@ 3TUR &A= S dhd § -

(i) g & T W TAJeddT

WA Ase, & T W FAJeT Ase IR 3T HT AT F Teol &9 4
fear S bl 8, W Fel-wel sud widars off e g

S - Arranged marriage = IRUR faarg
Order, Order = eIl - oI

(i) YU F T G HHISAT




Jedt & TR W FAJeTT A Hl-wsfll HidaAs Famsids g, s
Order, Order, honours are divided - 2id-erd, @A sReT g3 (@ae )|

Please put yourself in their place - 93T €T W ¥ &Y roft § (RFSAT &) & A #)|

(i) 9T & TR W ATl

3G Ush HIWT & q@ll $19T & glam & 3R 19T 7 Heol et Shrs, ey
g, UASG AeT| AT fhar off a1 o el & ATEgH & g 9, srerm iR @HsT
ST gl

vH o g I foh HHI-HHT Qsq TG TeST @1 & Afhel IHo[dTe et el gl e

g1 ST - Every system like a chain is as strong as its weakest, link and security is no
exception.

3TdIG - Gedsh SHAEAT Ueh ol T Hifd gicll 1 a8 3ceil & A Bl & foiceir
AT 3HeRT HISAT 3N GI&T cqaeyT o SHHT I9aic =7g! g

e weakest & TIT 8 HTET &1 el UST 3eUT WERR AT aebded &t
SITAT|

(v) WEFd & TR R GAIedd

IFT  FUX AT SHS HI "NfFd " el T g1 9 IHR Usel Afaedd Har
gl I8 T W & &7 H ol g Fhhl § IR U QU yaor & & H 8 gafev
Wi & A H HAJTA & WY @l HW F GE&Id HeAl AfFdRep HUR T
HAJTT gl &

(v 9 & T W gAJedd




"gHd " W A AT § Ay R Rufa @ 81 3aeeer & v g s &
forell gehel T F&d 9T & 3Hefdle HIAT &1 ol 38 3Meffed gehel P G o
UTSsh Pl §ETAAT &Y gl arfev| Ife AT 78T &1 9 am af TR YT 99 fF Yy
& TR W FEl I I &1 IS & AT TAJeT ARG Fdh TieT H 3fefdich
3w T ¢l ger Rufa Ags, [_fegs & 3me ar ey fr Igar/scaar & A
# o g Tl B S Stop ! & g B 9T g W o ST TRl T g9 A &
o7 Stop ! gl ST T« @ 3HHM 3eqare g9 | g1 grem|

FATSTdT & YR

ATSST o SN 3T Cuardsral & 95 S arely fAwsEansit 3R gH=anT,
fasgere 3r9e3it 3R AT ITURT & FHegeToR & TR & FAJeIAT aa1s gl

() 3traR= ¥HIeAdT (Formal Equivalency)

NoaReh FAJeTAT T STATAAT AT Jer=l @i (Literature of knowledge) &
e §1 36 FAJeTAT & [FUROT # 3ffdiceh I 9T & H1{¥eh deal (ST,
g, foram, TaQivor, Faad qur Sar A1fe) T 8T HIST & SN dedl & a1y
gfaearas T g1 aeT [Jearg & aRade J8T FAT| TgT do Asel I T&IT, TG
3 T At 1 A TG T G fHAT ST &1 A, Hiepicn Hest A
forciaRoT Yk e fewaforat (Foot notes) &Y ST &1

(1) afaefer (vaEaEy) ¥AJeddT (_Dynamic Equivalence)




aTfcreliel FAJeAT H 3oJdlcsh FHId AN @ IAIE0T A & URTd, 39 a1
W &l &l & foh T 19T & HTT & e AW # H& &gl S0 2 dlieh Hel T
F H2T & Y 3 A F &7 F 9wRN yarg, g 3R arereh & Ty gEafRg
foham ST A | 37 R aIfaRiiel 3efare "HAJed_eMd s fAeErd " (Principle of
equivalent effect) TR TR &1 ITfALler 3iefare 3+ Feol, Yoaig 3R FAI
THTGRRT BT §| UTSeh sl I 3MMHTH gl BIcT foh 9§ HoT AT & Solld 3Heffed
T 9¢ @7 &l

SITS3T o 39 HEoIdl dl 89 YR $al & --—-By “Natural” we mean that the

equivalent forms shall not be “foreign” either in form (except, of course for such inevitable
matters as proper names) or meaning. That is to say a good translation should not reveal its non-
native source.

(4) gerifHor H1 fAgETa (Translation as Recodification)

38 fAcuia &1 gfauiege AR T dafe fafega wraer (William Frawley)
o TR 81 3oToh AR 3fefdle, JoA:hISIehor i Ufsham g1 (Translation means
recodification)| SH & @18 8Id & - (1) Matrix code 37UTd FAIT HINT FHT IS iR
(11) Target code 37UTc] oT& TSI I HIS/ATS HT TRAT| 3eieh IFTER ARCFH FIs

AT 39AH R & fohed Aferq HIs T AT S 38T 98T SIS & @ el
AT 3eIdle; gl &1 Matrix code 3eldlesh 1 HI¥ 3R AT FAATT 3TAH HIcl
€ 3feldiceh 3eTehl AT (Comparision) of&d IS H 3ucledl HI¥eh AR AT
AT & LT § AT o8 19T & WA A TSIt gaa' A Qe § 39 @
ds dg 39T 3TeduT & &l gl

T3 &l ATAT § T a7 T3t fr e ivier T et gldr & 2leal &
qiefiAed 31 (refrential meaning) JUT 3T HhedaATT (concepts) FeaT gidT & saTaIT




Matrix code T Gl FTATT Target code H AR gl T Heell| FHTAT 3Hefale &
AT (identity) 3RETA (Partly) & HT &1 W13el & 3[AR 3ejdea & Afcaw
S5 H IUTeH FIAT3N P 8T IS I HAIHT # dleldel sdTeht  Recodification sher
UIfgT St foh 3fgfed AT HIS (New code) |

I3 el SUYF GURUN F 3ieldle el Hgeaqol TAYAT A 3778 & b
3T Hel WHIAT & HTY H o6 HO H GeldeaT (Restructuring) =gt &1 dfesh a8
qeAstol (Re-creation)| 37eldiceh =T IS (New Code) ol X HAY ofed #TST

Ui va fRegfFadh Famemiaes (flow) I &0 WA &1 GIAH HAT &1 Tg T3
gfehar T § afcs sae Alfderar &1 Taaf §

(4) wiEFfas AR wrfoF d@et & vhEor w1 Rguia

In fact one does not translates language, one translates cultures. That it is possible to translate
one language into another at all, attests to the universalities in culture, to common vicissitudes
of human life, and to the like capabilities of men throughout the earth as well as to the inherent
nature of language and the character of the communication process itself, and a cynic might
add to the arrogance of the translator also.

- Translator across cultures:Golden Toury

(@Fda H ST §H U AN & q@ AW F IHe[dlG Fd § ad AT & oar
Fael IRAAT FA §, 3eAG §H A AW H AR vd AR 3@E dee e @
HERT HT A 8| AT ol ool Halgsh Bl § 3o T el ol [Sledeh AFHHNOT HT
AH § HEH(A, 3efdiceh hdel HINT & AU H1 gelal al Heel WiEpicadh qRael &
G aTol fegardal & o @9 AJ &1 3¢ IHA-HH ol T &Y ol gl Hifeed
HERTA & Teh AGcaqUT 397 g1 Asq & @RI HMgedhR Teh AN HHN LT §)

39dFd HYA H Ig TISC g Toh AM MW URAS HAT 3fedle AE g
3fefdicsh I T AN 3R T8 HIW St & ATATGh 3R Fiepics deal a1 AT
glell TIfET 3R 3AH TToT-Hel SO HINT & HTUR G Jofeh! UREIRE gdl 1 HA
FeA HN IITH FLAT AT | 3egeony -

(1) T & Tdrer g, &1 3feIdie they are my father o gl He is my father &
gram|



(2) FANYNT FT A5 TEPR HT 3eIdle Thread-ceremony =gl Bl |

[ALs)



Hearg. @ gfikar X wuld

3iale aredd A Uk T faur g, fSAA 31e;rd T 931 Aged glar g fhe off
qreAhA H Jeldle I qUET AT A AT A RIS HeJdleh §el ST, Jg TG gT
BTl 3TTBT 3fefdiceh Sl & [T SHIIAR 33T X @ell HfAard g1 Thr @
¢ & 3refare & foRell dTogsha A 9dieT IRUMH 39H B W o IS FGfT 3ifares
I SR QN IWIN AT 98 39H 3fefdiceh gl Sl I§ Hebell §, Sidich 37EATEC
3T A qQeT-9ROMA arer feqdics $f 398 3fdicsh de Fohcl &1 ST 3reoT
3efdleeh Selel & U SeadR 31801d 3R 3efare Ride X W= aifge|

qﬂg@ﬁf@&%nﬁawaﬁ&gmq%%ﬁmﬁf@ﬁ?ﬁﬂww%:-

1. ICECE LU
2. 3faoT
3. JeTaTaeT

S

AT, T I & HT IS HT Tgel TaRelwor fahar Sl Y q@dy s 3
&Y HINT H IHHT IHROT foham ST 3R AROT Sl HINHETT TG e T2l v gfse
¥ geaifsd forar oo, 5@ qererser et &

g6l citel RO 3T, ATy fHary ¥ 38 Yo @ g : -

1. #Hel &l rosrere
2. fazawor
3. HIVIRoT
4,  GHAES

5. el WHA & Jelel

6. gAreToT

AT T UISEIsT @ diead § 6 eyl @ 9ge Aol 9IS & 3R A HAS
3R T AT Gl HY| F-wI Hel qro F T i el o gl §, 3 W oo
37T FraeTe ¥ €A S|



faeeor & aread § & 38 99 W Riad & & HqoT 96 # FA1 35827 B
3R T FAT § 3R 3Gd TFd Fley I dUT FAT ¢

HINTROT & dicqd ¢ foh Eid oW & greaiee 3R fARevor & anr st o
off TISC BT UTr 37 ofe ST H aRT X fear |

JARGE & arcay § & afe awiaror a g8 aedafes 31y & wicg 87
g T ¢ ar ereel, arFnel e & & w4 # @1 Jv arfe 3nfaa 3T fir uifca
g Tl

A HA @ Jolell B arcqd § & 3udera @l arat &1 el @l oS
Ieffed 916 IR §IHT & 98 HA TS & fohdel Ao &, 37 FT 9o iR 3efed
aie I gl ToIdell A g1 Heh 3T YA HI&AT TIGT dlich 3e{ied 916 8 HoT U1S
ST W@

YeRIETOT § dedd § b 3efdiceh 1 3Ue GaRT (i 9IS & HHA § HH Th
SR 37T GERT W1 TIRU| gHh qRale] fohdll 31wy feusrd @l off 3@ q@er =nfgu|
38 ST 3 1 quT ENvoliEar, EAGeddT, THETdT, HE e @de 3R ersar @
fAfRadar gafad & sm - @)

ERRCT mdﬁﬁwuc%%a@aﬁwwmm%ﬁ
3efdiceh T TATAIIGHh ® & SoT TN AT S EUE & IR giar gl A ik
Wﬁ%’mﬂ@ﬂﬁ?uc&% 3fefdiceh i A& H eMfsceh 3ieqare € L= gl ¢,
7Y T FHSIAR ATfsceh 3fqde e & dG Iie IHA STLEEIAT g0 T 9T T 8 AT
3% IMUR W HIs Jfhdr 7T o & 91 W § o T AT 16 I AT & 5
HSAR e HY T AIRU| VAT el & folv eeal &1 FHAR™GA 3R el &1
g?l?ﬁ'o'?r 9IS g Gehdl gl 3edle A F dlg Tcdsh Heldlcsh H 3H TH R
AT UGl ARV 3R q@elr =BT foh Hel # S H1g eFerd fohar aram § fob @@
3gdie H off gt kg 3 Urm g A1 AE g YR Il HA uie fhdr ufshar @
Tafda g o Ig 319 WT AU b ToiaT N9 vt TAT HT9T T AT o & aqr S
ST SI&T AT & UT6 & YR U J81 Uihdl ell Igd &l 3a0a fou o ofeg smer
& U6 & UR W QT 9iehal e @Ha g1 dehl

3fedlc, scleldic & o1 #alsidic 38§ W & by Tl gl 8, ofher # ug
Wmﬁ%m&waﬁwagqlm Wseldle 3R raredre gl ST €1 JeRT
Jar g, safav sa% fg & F5 Tar Xar di 9= g9 T8 8




FATE H FHI

H@Hﬁ@rmﬁ@?ﬁﬁ%aﬂé%%aﬁ{ﬂ@réﬁwm(Itshouldread
like original) ST ST AT Like ereg €A1 ¥ A §, FAifd ST AT Like & JgT W
AITE MU A TH AT A F AT AN aem g ar s F29 ¢ 7%
eIl & WY 3qale H 8 3T dAIMET| ST s & gERT ACqd Jg ¢ foh amwr &
vatg (Flow) &1 €fSc & gHA AT yarg VAT Flow =T AMgT o Tar wdld & fo #ef
& @ g ofe oW & & for@r @ gl

Iie @IS 3feldiceh o1 IUed Tcl &l o¥dlg A Toh ol aeaa H Tgl dhel
3fediceh hgellTIN 3R VA 37qdic HT & Thel 3fldic Hel ST Fehcl §| arEdd H I
3feTdlceh I TA ST FI ITOT AT RN o T8 3Hh d2F AT FTT AT el
FHS 3R IS 3rcfarceh & 98T AN W ISR § df 9 e & 7 e v
3fedic H 19T & YaTg i ST QM| 6 Ig o o Tase gicll § 7o 3fejdiesh &l
I TS T 3T Al Gloll AMRT 3T ofeq $To 9T Y 3&epr T ARSI el
EY

GA:0. R ST W AR X & 96 57 39 fewy W ogd § R

1. 3ffdie & & HIIsH @ @ giar g1 S o1 @ 3iefare A 8 39 T A
IITSourceLanguageﬂ%ﬁ%&ﬁ?ﬁﬂ?%ﬁwaﬂﬁgﬁﬁ&wwm
Target Language ®gd &l

2. 3eldie Ueh #INT H ¥k [quRT T @y HINT H hFd I HT TAE § AT
AT AN HT Tishar & 3R 7R @ fohar S arerr v &

3. 3qaie # Y g AN e g efeA @ FHIA AN & HRJA B oeT AW H
fered® HgeT 3R FAGEIA & A T FHAT ST §

4. 3fqdie H T 9T 3R e HINT & HATSh HEhideh HeHl @l 3igier oIgt
gl fem ST &1 aredd & 3fedic &l HEpIaal & dd @ 1 HI Al gl

5. 3cqdic # HA YA HTT H GHA & F FART e g, hed T8 &
(Form) $T 398 FAGT HLAT Bl



6. 3fqdic; arEdd # SITEAT Agl § W HEaRThdl IS W Heldleeh i Rl
ERT o v &l

7. 3(die HA AHEA AT GAETEAT (Re-creation) Bl FHIAU 3efdle H F&F AW
A T v APIfFadr TRiear W Q@ e {3 S g

8. &g I} b osg 3R 3T &1 5 TARN FaYg AT g1 GHT T 3T 7 fRar
A HT AT AT g1 Hefdieeh @ o 3AT 3T A 3H Asq & TAET HLa
Bl

9. ®d "W 3R 3FF FT FT IREARGA IR &g Jwr 3R 3Ee JY Hr
UREIRGAT dUT T AT R I&F HIWT & TITA1, 37 Goh GHeAT Hl
BRI I CICH

10. &I oW 3R 98T $I9T & FAGCR @0 gl 8, 3eTehl WRER gl ' &A
Y YA 3fefdre g

11, 3fefdle #INIcROT &1 2se SiTel ¥g1 ¢ TG FUTT T e, Heol iR Féreh
ERItE

ST. YA HIdTe
HTNT ! HehodaT Uhid, faflseqre oq
T LT

AT fIORT A FaTed § IR IeIdie @ AT - WG AT AR e AT
T3 Td FERIAAT & o HATUT TAAT S T FIET| 3Heldle Teh AT gfshar
¢ SOt AW WE F e IIHal B TAGeddT $ IUR W HaRa e
m%lﬁwmﬁwwmw HTSTRITES (philology) & 3ideTd fRam STdT
ar AR o & &t fAcyuia & TR AT ST Anl 3 gudr A ST & Ul
YRt T AT & S 3rea F Q¥ gite SR H 39 S| W Edl AATSEr F
ITA-3Td HTST T ST faale (Linguistics) & 3ideTd deilieieh eI fohar ST o@m
IR AT A AT TH AT IIgFd AW T (Applied Linguistics) & 3iefeTel
31T @I/ 3e(dic # Teh HIWT & fAffieat sohigal - S - drey, Qfeg, €afe 3Mmie
(G T AT SHFAT H) FAGeTT & YR TR HAOT FRAT ST 81 TG ST
A g I 9o & & 3qare & 9w defae fAeurdl w1 seger Fa fear
ST |




$TNT Y FhodaT

YT ATAAIT Tl Ud faany & iffcafed &1 aued ATETH g1 Aa-ATedsh H
3cteel faaRt T Cawdicas 3iffeaiad @1 & Imyfae Wi o & gar &
g1 ogcufd T S q o197 eUse FEh 1 "o " T A §e1 §| HAT-HARETSR H
YT foRAR 3cdet gIdT |ar ¢ AT ATg fTRaX Aradr W|ar g1 I8 3dieh {9
o 3o &1 Tuse &9 A oW § Toic fo gaeaiRa eafaat & aregs @« 3=
arell #1TNT| HRAT TR & FEreariRa #IST S ST 3R HAlTed $I9T &l Jega T
&gl 37 g1 Rae afe g dr 379e) 376 3ceed gl dlell HLIAT HINT & 2eg, UG
3R arerat JHeleT-30eldT S Tehdl &1 FET 1T S HE @ e 3Tl & d 38
AETH F HIAHT T §AR fG9OR 95 S ¢

sAlE dYuT SN & HTAR : “A language is a system of arbitrary vocal symbols by means of
which a society group cooperates” 37T $1TST FAAST I AENeedl F 3cTesT Aefcod Td
w%ﬁmﬁmm%maﬁmWWuﬂqMQEquﬁﬂﬁw
JTETA-Yeld X gl

iR & 3-171311' . “Language is a purely human and non-instinctive method of communicating

ideas, emotions and desires by means of voluntarily produced symbols” |

Fdta oy Aefeed wdlwl GERT el st AR mwiemst w wiRe e
AAET TF HHEog e faftr g

S Ay Ao F @l Reger garr & ag gRwwis #r RAfRrsednt @ r
mﬁamywﬁmm@aaﬂimﬁaﬁqﬁw &r g : e
AT & ITIRYT H9Fal ¥ 3=ARd TRod eafa-Udihl I d8 FIdellcHd qaEdT
t W& g waer Ry & o amow # ReER-Rfaay &wa § dusw, s @
gFdl & T A U Iperal vd amal fey A swFd Wa § aw FFas ik
aHIfSe gfFded, fafdsear aur Af¥AAT (identity) F FET H AT-HTATH ATABRY
aﬁ%l "

#TST 1 gHfd (Genius)

Yhid & 3T Heol 0T YA H T HT S § 3N 3Fh Weol FEY W AR
fRar Srar &1 s Y IUAT A F AR F T i S § S gwar 3R AT F o
HAd IO HHATG del & @ ook JagAe Bl & Ig S8h Yhid gl 56
TeC § WA W 8 TaHIG o o U giveair gid &




G RN

ST 3T HATTSIR ToRT & %] &

ST 30T aRT Wt Selt &

aryT R aRad=ele g &

AT 1 faerrd Afterseraeyr | fafferserasar & giar g
ATV Sfeear & TTeIdT &7 3R {AFAT gt &

aTaT &y AfRIseame
AP HTST AT TF AT [TAT dTeol TH gitehe o HTST shr WA I1d
fAfArseanit & Ico@ FaAT & S AT {9 & ATAa] 37T Siidd 99T &

qus fHey el § ¢

© 0o N>R wLbh =

—
o

i‘\??l?ﬁ (Duality)

JcuTiear 3ryar HolellcHSdT (Productivity)

IrefeaHdT (Arbitrariness)

gfagIRaT (Interchangeability/Reciprocality)
f¥wzrar (Distinctiveness)

faEUTaar (Displacement)

H’iﬁ?ﬁﬂ? FIYOfIET (Cultural Transmission)
gRaderefierar (Changeability)

fAfaFaar (Discreteness)

AgSIgaedT (Non-instinctiveness)

c

HTRF TEAT & FaOX

1.

qFIIR $<=h|<;f5 gl HELL o7 3W Discourse o ¥ H S@T| 3oIh HJHR - “lLanguage is

NPT (Discourse)
YIS HWIAAA H EAGACHD, TASTAlcHD YT & ERTATT R Afdd dead
o HEFd arerdl T Ueh ATAEUd Hel g [ dush gusy (Ffddiey) 39+ dagd
(qO7) ® IEOT FAT &1 NiFd FIUST IR HIYOT T ATATR HTaTRTehcl LA aTell

not a system of speaking but taIking"B-ﬁT Ig dIadid & difed %l
NPT F gev § [Arafaf@a ard off geeew § -

gifed & 9T TR areT gid &1 39dled: Ush argdg &1 & wifed giar

g, o - dihlfeaa|



2. wfed & aFg HdRE T & FESeY 8 &
3. NFT 3 YA T A Uh Rk T g7 Fehell & 3R Jgad & H X
$elell, 39T AT ARy 3|
4. DNfFT FISoT A qof 3 @l B
5. ardg Fel-sll Heiepredl giar § g Wied 38 et ser e
g O - "¥g Higal B TR § ", 30 a9 & AT 3 § fng

6. WfFd T & 30 UF 3T de AT H A B
2. g (sentence) TIFY TITRI[UIh T hl EoC T HINT I TGH 87 3HS ¢
3R HrETReITFT T THIH ShIS §| AT Wi T AT Asal HT a6 ATaedqT
THg & TTEH T GATHT fhar (finite verb) 31a2T gl § 3 foTdeh AregH @ gercr

T i@ T TRYT TISE gIaT & " “A sentence is a group of words having a
finite verb which conveys the complete sense”.

3. 3UdiFd (Clause) 39UAIFT AFT § BICT €ch ol AFT Udh 39aray & oY g
ohaT & 3R 310 3uarear 1 o |

4, YcaY (pharase) I 3UAFT T TICT Uch gl 3YIFT Ueadl & & Aot
ST §| UGS HoAd: Teh YehidicHAs Sehls &l TG Ueh Asq &l 3 & Hehll &, 3HTH
FT AT

5. F/ASE (Morph/Word) FU/IG/AE UGay H BICT €cHh gl Ugay Asal/del d
A g9 § ofhT 59 gedy & e & ug @ § g8l ue 3R ueey F e
Wl &1 "oISHT AT H ofsHr Ue o g 3N gcew off| arrg A gged Use & U
FHEATAT & o7 I el ¥ U 3T H AEIR qdeh ==t & 315 g

6. FAH (Morpheme) Fﬁﬂ?@ﬂ%ﬁ@ﬂm%l%ﬂmﬁw
39 s@s §, O 3e9ay 3ard R # @isd Agl fhar ST ehdr| "ageaiedr "
g A el FUA g- Feal +AMel +aT| 3HH Feal IR Mol TadT &0 § fohg "ar
CLAY EyIer= %I sl & 3-|o:|,>HN “Any form whether bound or free, which can not be
divided into smaller parts is a morpheme”.

7. w@faA (Phoneme) wWiAH ®UH @ ol "wewh gl Ig AW H FEHLIHA
AT Sh1s ¢ Tafad Tad # @ids s&E g1 ¢ fohg 3rdoesw s B sfawa

g & 3-17:|DFIT— “A phoneme is a family of sounds in a given language which are related in

character and are used in such a way that no one member ever occurs in the same phonetic

context as any other member” AT iAoy s & qgFd egfaar &1 ve oar
T ¢ O HeF WER 9dcd AW WA §1 W H5 1 Je&T Tl gl




Pl Toa & ¥ wWAes aaEer H§ W gA@r Fr ORI S

3 3k K 3k Kk Kk ok k k kK

HFAdr SR AR
3qfercere (9f2r.)

AREAE . 69, YR it g3eaw

ARIATG a1 Asel & AT { §1 & - AR IR 3efare| sqapr AfAgT forer ars
F AT FT F AN AN T 38 30a6 YT IR & HF @G ol gl 67
Y Al 916 HT Jeldic, o H o 3Hh HEI HGl H eqdic gl gl FH ThR
ARIAATE H1 7Y giar § 7 e # e Heg [&g3il i g 3N 31 3Hearq
T TE WHAGT 3qaie @ 3w Sifeer gishar o §, @ & gl ufskar o g
Ycdeh Hid AT HAROT H Toh HET FHYT giaT ¢ o Fid 1 g TR HE Hevol
¢l 38 H faur & fasf@d w0 a1 38 EIse el I I Al & 36T 4
i AT RN H 3Heg T2, AR o1 3eexvr AR W gl gieh! 3u-faar o &g
Fohd 81 el Hfd & 4T TRt AR 39-fGuRt @1 e glar g1 @d s |
& AW H pAGCY AR Flacd & H U T R & 3HeJdle H AN HEd &,
S 7 A & AET HLT & Tohe AT g

ARTIATE AT qishar
1. 379 IE0T (T ¥ 3if¥& IR 90)|

2. HeH IR OsT &1 AT AT|

3.  Ucdh aig AR TdS Iefese H APehad HT HTT H dlcdd, odh
T 362 3R faFar ##A|

4. HAET JYAl Feard TR U INERIS AT H A Fishar|
(Foreerd 3fAcafFa dur 39-faant & oI )

5.  3fAcTfed &1 Ta®T : IHAET, F&IUM, Fslel

6. OIS T Slgel I UlhAT H FHTT & HA HI 80T W

ARIAAIE HT IFT AR F Hr e fafer § -




1. U6 & @R 9gd HT HW H IR fohar Sirar g 3R 38 a1 39
AR &I 3efdlc ofeg T H fhar ST g

2. A A A W AT A H UTS FT ARIEAATG fhAT S §

aET: dIs 3 eTare et Misaeh =Agr giar, Y 8, AT 3fdie & Usal
3R arerat Y Agca fer Srar € Fifes s Fr meIiOiear rser 9 g 3menRa gt
el Aol HfT & GAF g HI, 3HH T Hﬁmﬁwﬁaﬁyﬁ&‘qwﬁ
HRTFT AT Jefare I JHG FAAYAT &

ARGIAG # redl, yesHl 3R ael & feare v 3R eue 7 S, I
eafd gt arel el a1 faaR-FAT @ USRI ST §1 $EH VY HINT ST YT g
¢ o e art ge A &9 A faega 3 a1 siffcasa fhar S Fevar g1 3 GRIAG
# I T SATRIOTehell o Hecd o Gl SHeh! FEHAC, FIelal 3R SEEmIdr &1 3R
IO €A ST BT AT @l &1 WRIGAIE H Uk GhR HT HGA &Il g1 ARIIdTe
A A PfA A Fle-Blc F 38 FAId T A $0 YHR Jdd har oirar § & 7
FLT & 3 FATAN TN g S g

ARIaTE AR AT

ARIAAIE Ush JehR I HIAEdle g § Fifh el # & HoT T H FHIAAT H
3ediG o #eh Hel HAl B AN AT SiTar g1 el TR & Jefarer H NS
deal &7 3R €O o X 394 AfRd e i 3K e &ar srar &1 s o= &
$C GHY AR $H IR ¢ -

RS040 C1C-Y LICIGEIC
- aTaTE SR Aifdwdr FE A SH | - 3 wE yER f Afewar @l § (vF
AT T JUTAAT Bl & AT T AT Tl § T, T Aifglcas
el &)
- AIET & AR FHT AT T §, |- 3898 R{Ear & 39ew T E 3R g
Fargor 3T g HEIIOT FET gl
- S AT H HIGUT FF & H gIAT gl |- SEH GcAh UG AT AT I 3 Sofelr @l
Yl UG AT AT I Y-Sl HT | IHROT I g




HCRUT @97 =T8T il

- Golel & AT HUles o AR war g1 | - Al FoieT &

- g TRRAT g A & 36T & |- HoT P & 389 e &=t @ g
3T®T &1 gl gl

- SUHT FeIR HA FiA H 0T g | SHR IEAR 7T FiA 1 Jorell # WA &
oleT gidm Bl Hhcl § 37Ul MEAITd Hel Hid & ATY-
qry §ft el Fohell & 3ryar 318 faega st
& Tehell &

ARIIATE 1 yaereE- AR senfaar

1. gmEaT X /A . werafas AtHel & S fRouur & od gl @ THGST gl &
dr el & fou av qd aedt ar v & wfRw aR {E &7 o famr amar g1
fematt 3R =ararerat & ot 3rgdre S HERTeRaT §elt Tl &1 ST & AU 39
A AR 3 gEardsit ) o AR gla § S el & JifaRed R A o g &
=TT Y O U & & AT 3 AR A1 ANelae R AER @ g g
¥ GRIdTe g1 fqermatt & 3roel faRiy syfdenr e &

2. ¥OE A IREER . HRAY H8e # ARMEAE S 9y 3qAfEar g1 seeat a
7§ I & W, T ARAT Hr 7 o o Ay gAY & e 1 wfaRe @
arell 989 H QU 1T SI9ol & IR IR e 30T oot geeal & faaRa & far
ST &1 #8e # ARIGAE & 1 Hiod 3R Ffea giar ¢ Fife Ig 9 @R
3fedTe 3T 3T 3elare gicl & i 3eIordl genivat 3] 31me] 3iefareehl E@rT fomar
ST 2

3. gFAAa-EMsS fg it ROE : Rffie TR, IR Gl st ganr 3ot
INa, fananitaal, FFAesr e H wRaEr & RUE &1 36de a8 &9 &
dar g gl

4. FaEAR AR IAFNGT : AN H RS GAET qIHmRar & &7 7 3R
TN & g ATEGAT # giar ¢l #RT H FIT Aotel arell 38N AR Td e’
8T g el #A § oo A g1 39 e, B 9F # wH Fe arel &
T 3Eeh Seter 3R e & B & 3negde et &1 qegar g 3aRds §l




3rehreraroll (X33 3N qrede & AR THRUT H =gt HRidre H TgRI forar
ST 2

ARIAG $1 faeram

1. GffIcqar ;. ARMEEE U aledl gishar & s @eigor 3R 3eare et S gid
&1 SO arFal T IS 3T &7 39T ¢ foider FeIqur & giar &1 ofhe geygor
#A STgl HA HIROT & Higed HY &l HYNOT giaT ¢ dgl ARGAG H HLT & HA
3T & Y FAfad fohar Sirar gl

2. IAUIAAT : GRIdlE # 7 976 # A7 3ryar gear & fqawor & @fered &9
A e Sar B SHAT HET 3¢RT 39d AN YT "eAAT fqaRor H gEer dare
T g

3. faRwA ;. IRare # gfaurfcd fasa &1 faursd #d Hfd & HTER JUEd
Gl &l fondl off fawy & gfauies faari & 3efshd W & 3R gian g1 s
fuRT # dRAFT 97 Wl B ARMGIdle HAhid & IR H e e Hlal
gl

4. HUTEA : HEYOT A §T UG T Gfshar o gerchl gl &1 Fdleet T JhR A
AT TohaT B SHA oo AT Sifeedr H el AR Faer §oarar Sficr gl 3ol gC
fOaRt & cafaeya &1 & fear Srar §, 3m89ra 3R 3=raas 3R & Fe-Slcal
Hel LT H YY" TR STl 81 6 ThR TRMG HT Hid & #ral v 3ifes
IS AT ¢ 3R 39 S e FA1ar g1 T GRIEAlG Ueh YhR HT Gef: Folel
g ST & Toad R’ & ary-ary W@er Hivrel o7 @ gl

5. a1 Aot ;. ERETAE FA FHI AW A SEEFIAT W Fed €W @M ST gl
37T 3EA IO 3R 3T HTNT T AT & gldT § IR T dur Tée
Qreal &7 YA HF g B

ARTaTE $1 AT

RIAlE Teh faRIY bR &l faem & fodenr 3udler faQy saieied & v gier 81 3
§H Shdel Hl Hid & IR & SRR AT Fohcll 81 ARG H §AR HT Hid @
HaMITeT WETHR A& BT $8H A Ffa v s A gy § fohg 39 w9 LT g,
ITeAT & Fifad af gt §, fhd A @ dadd deed T 6 giaTl Jd Hia H Fad
foar 3R o9 & a8 B 39 fAERt 3R et & gard s F v [y & #
ofr 3uer fopar e §




AfPcafFa Hr der oEt 3R Rt & TS g Fd@r & 3R 39% @al & gollg
ATl &1 WRIGIdE & T§ A ot 81 Thell © o HoT Ffa 7 @la-ar @ ¢ g 3@
JHTEATGS =gl gidTl

ARIGIAlG # HT 916 YAl $Hid & shdel 36T @l & 3eured fhar Sram § 3R 7o
arS T TR H HIGOT AT Gl g1 F-slt v § Ffa & w5 cawad gid §1 57
el eararedf A ARG A HHTFT F IAT FHT AAgT gl W faarel & g7 &
fAT FATIRTS 3R qoded & HASS 3elale FHRIT R §, AREAE SIe &l
GRT Al 181 oid |

FIAT-TT gl & HRUT ARG & Aeherd Higd 3uar feadr v o @smaer
el gIcit| |afy bR AT HAAT T TRIAATG o T T gIar § IR a1 & 39| ol
Hiadl [ H2T o GeA a1 I § A GEd [Ha1 -1 g 31T ARIIArE el
gHT T8l gidr|
ARTTATE Y THIGATT

ARGIAE Th OE faur § fower #gca edm@giRe 3UWM@ar @ 3maRa gl
$HAT ITARAA FIaT IR A & OFTR & J37 g8 &1 -5 FIr AR T &
HESN # Jef¥ g1 W1 & 39-99 38 AR & # Fhiold aleh [Affiee AW 7 F9¥a
FT HT TGThdT §¢ ET g Hldqﬁcq%ddl,wﬁaﬁgé?ﬁﬁ@ﬁﬁsﬂ
afafafert $r T & HGeT-Tald HT HEaRTehdl & TRYET H, 3Uelet FIAT S AR
T 7 I i AR F T HETHAT ¢ W gl TAS F 8T § Ferad
faea 1 3T FIAT WITT FAT AT g AT § 3N I Sk ATl Sl
ST WY 81 38 oIl &l §R &9 F 3 e § GRIAG S f@uiges e gar
€1 9 TfSc @ ARIIdle HYYOT i deheileh I 39T Seicl ST T@T &

%k 3k 3k 3k %k %k %k %k %k %k %k %k %k k




Qrechel : TR I fAdvdame

A dictionary is a book in which the words and phrases of a language are listed
alphabetically, together with their meanings or their translations in language. Eg--- English-
hindi Dictionary

A dictionary is an alphabetically ordered reference book on one particular subject or
limited group of subjects. Eg. ----- the dictionary of National biography.

3eqare & URYET H S §H Usehle dHI o Fd § Al §H dg Fhd § b
"3eTdle, H AsCHIA 3H T T & HA § il 3edlc & AER H 3elare 1 g
fe@rar &rl "

ASCHIY JHeldle, FT VAT A & f5Id 98 &AM 9l I TW@T &l 389 ThR
el ST Tehel & o 31efare & Arscehier T AT 31T Hgcaqul & AR T e Hrer
H frfaf@a v g amige -

1. I T 3ceRT ST A UIFd gl dld sal, AselRll, FHEA Usc
(Compounds), egcHeel ersai (Derivatives), IGadl (Phrases) 3R ﬂ%’lﬁff (Idioms) & TEE
H AN ST Y&l LTl gl Tl HIr H ogcdd 37TdleT Asalyl & ol 3eieh
el & Ueael Hr S FAGRY Yeld & ATy g1 IHd: A & e H gH ¢
"giafse (Entry) Fed g, forgd Sl HEHT FATALT & AT ¢l

2. IfF BT H HF At & daU A o¥E JAER AT AT g1 A sEA
HINhR SRR & TIU HIS TUH A& §, Fifh TP 3ugad TUE faegeprer
(Encyclopaedia) &, I 8T

3. HIA P H AU ( prescribe ) FEAT 8T TJATALT ¥ faavor qEJd
FEAT &1 T AA H Asel & o & Ig A 87 7 s afge F Fa gfafce
a1 9T farse g 3R fhaer o, Sl a1 93T aed g 3R Sl a1 ey, F4r
A § AR T IAFR| TAET & T glafse &1 gaarg ghierdr H 3T, Haedehdl
IR de W I S/, FRER & Sha®l O™ T AET| HIMBR AT &
e FET § 3R F & faurges| IHAT w dhao HINe qUE B JUEd TEI
FAT §, TUA, TCIFAfaIss gl & HRUT, FAFAT W AR T gl

4. arer, @A & 36T & 38R, guilcAes  (Descriptive) 37ar Ufagrf@s
(Historical) T HehclT §| dUlTcHs H ST o TAAT &I Y& Tham STem g, Safeh
Ufaef@e & uiafSear & w7 31X 3127 &1 g Qe fwrr amar g1




5. @ & ylafSear diq oer & A A & quihd & 38R T S § oadr
WW*WWﬁH@BﬂTW&?WWQR(Indexwords)%ﬁ%?ﬁ
SH 91 & hlas § fh IS¢ W &S 3R & Fah Asq ¥ oI a5 3N & FAF Asq
de &1 giafeear §

6. wIer A vfafsear 3ud 3 § S arell ¥ Sy H Joem & e
e %y 3R ey g H & AV e I e & THA o 5 HI¥E SAHARRT &
3tereT fe@rs <

7. yiafSedi Y adelr ggr gy a1fev St gaTfes AT 8 S8l Fs Ao adar
ff T ®T @ AT 8, J87 g8 Y 39 ITT & 3oo@ F T & FAET AR

8. Yde Ufdse & 3P 39T yafeld 3TaroT fear aer anfiewl fndr o ereg &1
Ush gl €ddlcHs 3TARYT BIdT &, oifehd T TIFd3m FT 3TarRor H3fy U g0 &l
Fohdl, el RER TeT ATE & Thdl gl T 3TIRVT & gAlds (TATeIH)
(Phoneme) @I TeheUell & YR W fohaT ST g, S f fageyr damfas 3R w
3RV & 3 ¥ fAet-fest gl W ot fieetar $r gardAar 3R Faeudr & #Ror
LT Udid 8T &, 3d: T AT foramr S gl

9. I 9d & O 3=uRvr WA+ §, 3TIROT & 2 31Er Wi & S99/
fear ST =g

10. 3TIRYT & ghids & AT ®Ir 7 QU S0 arel 3Taror dehd Foll (Key to
pronounciation) & & #H &I HI Teg & HRT Geadl (Fly leaf) W 3ryar AT ggufd
dqH A H HIAS TS § Icdh qEY IS¢ W UG feoqol & &9 # 4T S &

1. T I U F 3OS FOUA dre el & AHS H FUAT AT Th g@l & 37e0dT
feae & fav 34 @ &1 T el BigAT =gy, difes Ig A% Sl o1 Jeh b
eg H Tohcel ®MUHA § TUT GG AT AT { Sofehl JUehal iR sl & =l (Number)
IR ®RAT A I I gee gl

12. %3 9R 9lafSe &l 3TURUT YceT & 3JAR 3HA fdeg@m= 38R (Syllables)shr
T & 3R o@-3769 3eRT A fqHiod el gsar g, o 3R faermsier
(Syllabic division) gl STl &1 31&R Teh HIH H ITaiRd 07 FF=ad §, Torasd 3R
AT & AR Th AT Toh F 3HAF TR 3TaIRA gld 81 Ig fIrsler v a9 | T
Y 3TURA g1 are auil 1 Teh Y 3TaRd g1 drd 3= quil a1 qoT deadl @
qUE-qUs feue & fau maaes g




13. 9% WiafSe & 3T 38 Fieud & Sl d1gy oifeh 381 H{ol 7Y Fuse g
| E{I,%H H Asq HI 3GTIHA (Origin) TIsafy (Word formation) 37rdr EIT% ER
fqareTa 3R =T (Somantic analysis) &aT SITAT Bl

14. 9cA% YASc & HET 3HhI IR0 Hifc (Grammatical category) I fAGer
BT TRV ST81 ATV ST & HTHR Tiafse &1 fofer, awet, q¥W 3R &er aeh
T 39aTcaar &1 3col@ YANT & TASeAl & Tl HTAT HETsh @I, dgl 3Tl
3o fAay &9 @ fhar ST Tiflge (Zero modification) Teh 39T3fT '{I)'FI\'T-T g, oo
SITHITOIh IIATCAAT HI FTISC HiAAT T THhT ¢

15. ST&l doh gfasedi & 37 &1 gey g, fhdl gfase & afe v & 31fs 719 g
dl 3¢ JUNcA® Yeufd & YA I AR, q1g<ﬂd|3ﬂ?3ﬂaﬁ-r3?3ﬂﬁﬂq‘s’$rm
are A fear S =nfgvl Ife srer &1 3muR efagi@e & ar sresed & g O gl
TgFT Y T gge IR de A TPFA 3 H a1e A fe7m S AR

16.  9fafSe &1 7Y qiemyr, T A1 3@ gaRR To5¢ AT S1er arfgul

17.  9f@afse &1 S 3 fear S 3@ehr qiSe arrg # 38 AT S@RT HI Sl
AIeT| TTT & FAET HI YAUIhAT & o0 3T id, TAFdr &7 A7 3R FTaT &0
oo™ FAT o MaeTS g, T9 g Uhe @ fb g gaford ar yAmor gise g,

el Y AT FAAIGA o1 |

18. 3CTEIUT & dic 37T QUeai 37UdT el & AT yiafsedy & Ier & 9 gALd
greg 3T 37 37T U S AIfRU|

19.  dcIRdTd 9fase & Fcea Usg 3R 3o 31 U ot wnfRv|
20. TgcUee Usal o HY Ueser N 3o fafdse 7Y v o= =g

21. Ucedl & dIc oleIf@e 31ar foaRer gAeT feu o= =nfge 3k 39 37
Tgse R S a1fgul

22, AR 3T WY ffu e Tifgu)
23. 9T & 9 3T fRr s anfgul

24. A & URH A qJ NSH & §T & A & Folol HT 366, HRI-fAAT &
cgagd Rcurd 3R srer AT fr uftear & @ fGar smer arfgul



25. I HINT 1 1A g, IHRT AT A<ATToleh ISR qAT 38 e 1 sfagra
3 3EHT TAAYATHT 1 WA g =nfge

26. e AT H O 377 e, T2t 3R G a1 3w for T 8y, 39
3cold BT AU 3R Hohd dlfeiepl & S=T aTfgvl|

27. @ AT, FIM A GYFA Hehdd AR I FT dcllehe] A TAT €T H
@ S drel STdl T Y JUT-TATT ool Bl AIRTI

fepda: fFdY a1r § ¥ gy [WAYAT AT UH-A1T JAd BTl 3
HERIFIAGTAR 3T I o 3@ S =gy, arfer forel gfase & @@y & 3w
3fcaf@a i STaeRT @It 3uceyr iar @ 9red & ST b
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FATedl HTdre FT_AIAIHIT

Tgdadr oifed & a1 dfgers & Bl & oW & w9 7 gfafsa fer e
& gic B A Tifecy 3R GARR-TAT 1 JIT 7 EH Thg 5 ATET Hr off 9T I
@%Iwﬁm@ﬁwmﬁ@?ﬁ% AhdT HT TholdT H 3T
g ST AT EIaT &1 ST AT AT AN &6 SoAcd 3R A & ST Hgr
HHA FLAl gl 3ATGT ag AW OAT gl aifge, 98 Sdr 3maer & T#AST Tl
sHIferT Isgaar AgreAT el &7 &Sy ot AT & ¥ A IoId §U 1917 F Isgamm
& fav fFe=faf@d 5 ot T JTavashar g or-

1. 98 ST TIHRT Al & T 3maeT g anfgul

2. 3 AT & @Rl HRA & 3, arffies AR Torehfdes HHEs Q@ g
T

3. 37 AN & AR & SIEA] 9T Sl ai|

4. 9§ ATVT TSC & TAT AR g AT



5. 39 AT & AOR aa AT &0 a1 38U fufa W IR 7 fear Jw|

fEEr 319eT =61 UN & HROT HRA G HT IASTATN F=it| ] T IE 3o &
%w%ﬁm%wwwmwﬁwmymw-m
& foT ol g adrl I8 ¥ & & 3 ey dedl # o ot BEr &1 gter
@ B fAAAr §, 9% IR 3aG & ATeTH ¥ & @ W gl ST e WS
A Jeldle, T AT §eTeh] T§ 915 81 Ig FA &I @ FINIT by 7T g1 §f TS| qE,
TATST HRATATA-1963 & YAl & Told Fad WHR & Fraterdt # gfasnives
Al 3cuet g1 915 &, [Sad 3ieqare &1 egaer ey gl

Ieqare T FH HIWT & FRUT FF I FE Gold H Aear g & & aRko,
BrAT AR SRAERT &1 #r FaAsT A S8 37 AR 3RS 915 A d@er gsar g1 O,
e 3R R fhass v § 2 388 08 9RTAT &I B # I S H 36T &
AT &1 ST §, Sidfeh 8T Ig d1feC o o 3E6 o s 3T, g8 39 fear &
gg Al g A Yy A wrdehar g1 Bl H ASOTAT IR F 95 $T FROT 31e{dr
T VAT TR & ¥1 U §H 3T & Hel F g o §F BE T TET AT g T T
W} 2l Y o REr A FlT 39 agen| UF Stk 99 o fohdl SR HrdterT H
Tad Ifde oedE & TH W F A T R §1 ST

T 3MTdeeh 39 Fafdd o & (AR ITEAR 4f7 a1 fhdr 0 ATl
U & gl §, a8 3G ITeded HIA &THAT T THIT TS ol FHEAT § ? Tg
92T Ush Siaed & v §, O gga sidel 1 & f@elt 3m Sw| 3mdees @ weafda
HINT T FAHAT ST Fa7 39 Rl ATeleT 3rgiica a1 et 3rgaifea aror foRfga
'g’tr% ? Hel TUT & AR Yooh & Hard Y fGAT &1 TE T S=Ael g1 HIX IBR,
S 3R FH Y-l & 8l &, ST &7 3 &7 2 & ge-forw 3R Rfea
gt & MT &, FA7 I off ST WV H GHST YU ? 3o o R ST H & gear
US| LT 3T & o 3T a5 ooy o v oy s & 2 = sg 9w &
g A 3N Sefar & @I gl wA g wHA 2 A Tl A U, ERfga




"fafga v, e v, el ", "HUEAR U, "HafaA Ao " S wiorss aedl @ gt

ST ST "Hehdl AT ?

A HINT FAT § 2

AT Ig Hel Sl § T [ 9T & IE-GREAT & 2req 3T g, agh s
e ¢ g I8 a1 @6 Ag1 ¢ SfaToT R 3R qdf oA F @Rl & fAv wehd &
AT 3G eGT I IUET HUF WA §, Jaih qiRaH HRd, dore, gRamon, e 3k
qﬁmﬂwmra?ﬁvﬁ-maga%ﬁmwmﬁlsﬁwm
Tsh FfETh e gl HMaRIehdl 38 & H g & qare i o A iR S
7 gl 30 T Ffose 3N ges 7 e awl Bl & afey wigcer A fas
JHTHRL of Sh &1 gl & b ST o Fefl Hfcd giar &, o TLel, dg Tl AT 38T
giclr &1 S g SO W g g% §, a1 3 R o s & &, 3w e feam o
ETEHIOT HT ATGAT AW & AR HN Aehcll &1 AT & TIT H FeR o S & Fgl
g- T §gcT #IR| $8h oY Jarg & faw Sgr @ oft ereg 30 3og TGUT Y ol
U] T HIST & 3eg W3 & Asq TGUT sl i =il i &fAar gl ag
HINT 3t 8 3 Fojeg 3R FAFT glof| 3P fiT AT AR NI Hr o
TET HROT gl 3ol & HEIgeX AR FaAT AR & JIT H AT Aqeg ARG
TR B HER & geff #1906 1St 39T W@ 2

STET oeh PTG 3eTdle & EINHOT & YA ¢, S AL H F© SEC g
bl 8, TSI U UrAT ST Hehdl gl IS A AU ST T TSTHTST & Ufderiash
USSR W R #Y o g4 SEH b gl fagel 3mhAvT & sRor faeRl #we o
3| RAchey oeh & emder & o Teh AT & B S g3 AR BRI T ST I
o &7 27| IheR & A H T TR QAT & A BRAT F AU I IRy g3
3PS & I & oI $TC AT FUH oF IS I ASTHWT §a1 Ar St Tadaar &
arg o foRdr o fohaY g 3T o saferd & sTer, 318 gafed o 81 59 9oR &
@ § 6 o fagel st & #Ror B 7 3w g gol-fAer v §1 e
3efdle X FHI §H Jafdd sal & HY 3Hh BToTS g1 el ATl S §Hel




BISd, Sllfiay, Tefd, WSAY, HFogeT S eal H AT fAT §, Soleh TUH W AT
AeE, ATl T FIT AT & ? FIAUA & 3fefease 351 T 3 T 36827 ¢

1. AT 3ldle & HFH G F31 e ST foh 3w T geeid @ Fose fhar
AT § e et " B SHE S9e genl 3ejde afe @ifafes g g ar s
fov Wa 3R yafod el @1 g fRar S Sk & eAr & fav el de
& foIT a1, 3gafed & v argdd e fo@et & 13 gy =&t A1

2. @RI Jeqdle & HiSA Bl @ GENT HROT g- IS HINT @ Kfeardr
fofeerprelles wrew, S 3o o gafod @1 HETedl # GYFd A3, HAaral,
Ffgaen3id, At gur At & @ e ) i 33 i T @ 3@ f oo™
g, S 319 $3cis ar 3ANE A o yged g1 BTl g §AR qor 7 oS Fomsa @
AT ST A IA Fer v 3T MR s o @ owr @ @ R, owed e
IATegeh Asal 1 gl N ol SAfeel &1 &ar g1 3Hepr e Jieqare ofr ey v
HiASCAT T Foled H TG Bicl &1 A Ale & S A AT Fhool AIeh, TS &
Hﬁa?}ﬁﬁﬁ%ﬁwﬁumdeﬁ(aﬁ?mmﬁw@r
MRSt W o &Ar A1 fohqg g 1 Hled w2 ST d1 G H b S
Hepal oot & @l 31 W §, 397 uUR Al w2 &, Wi vopheet asedl & 1946
ﬁwwimﬁwﬁmﬁmwﬁw%ﬁm?
TIHRT AT I A GIT ol qOIT: HMTAT Fel T IMaRIhdT ocdrs AN

ST H I EeTh arrgieil T HAl AL §, TSHARr efdle el § Y
# RE o TFerse 3R ey g el §1 37 3iefare ad AT 0H sal &l BIg &l
Tifer 3R B fr wamnfas YA & ITHR 3Heldic AT AR

HTATILT HTNT T Shiersedl HI AT JRA H & 18T, 9o o fapfad ¢ &
1 81 5 a¥ qd goels &1 dchrelled gured &N A ARIE R A 3T THRT
HAUIRIT I L AW TAT Al & I H S AT SR fbv &, 3¢ Fgl 3eyd
AT TR o grem|




IR 919 F@féied, SEEY 3R A8 Asal A gl d1fgu, HRI-ReH  QTsar,
aredl 3R el WEThl § Jo=r a1fge| diaed Asal & TART HY, da-ad el
T delr & FARTar 3 § 3R o Fua g €1 39 Attempt 7 fo@e Try g,
Concerning & fol@&Y  About 3R Additional & S  More 4T o ford| a=g
afarcd 3R 15-20 Usci & 31f8F o g Sda & ot 39 AFAT & qY-ary Jgams
T H CHAGR ST Fg Thd ¢| 3Id # 38 ATl ARG TF P AAGA &I §T gl
-

HY Aol Ig Theell US @1 & T IS 319 8 ac o e 3R Tl
Sal SR T fargier 3 T T Hearerer A W@ df e 7Y AL o 3R
chgl SITea”

3. &R 3efdlc & WHA Th a3 HioaAs deheilel AR gerdas qeai &
THETAT & AT T &1 39 3R EHR A AT ST ART| 37T BE FaT TEHR
& HAREd 10 T=TT HT 8 TSTHT 1 foh Sofeh 31eieh TRl 3R deheliehl real
A o Beetar 81 9 Bed & AT &g 7 wed & W § fhg usd 7 FE 39
e, FEF gargel, ®gr dAfRIFr wgr ST g1 Compulsory eg & foIv &g o
fard, MR & aTedTcAs, ALY UG & HGTh IUART gl $HT ISR Candidate &
fou 3rficar, && gcanelh, Har 3readi, ofemdt 3R FE geifder S erear &
AT T &

Yheolcl # avg g f&  "ATGHTS faeE aRve " B Sefed A W6
fAdsx, 2004 F1 3TTTH AT ﬁﬁvﬁaﬁ?ﬂ@ﬂfﬂﬁmﬁﬂm
g Aigd T TPRT TRRIT Sl deheilehl TUT dATisleh QAeGTdell AT GIRT AR
dehailhl QreGacll & JART alel & facer QU §1 a9 sl Wl sl J &Y
AT reraell FAer A 8fr Fgrgar faentr 3R R ifare A weredar ameet

3d A H Pl 3qare & Y A AL FeAT g & A efare @i
Uhfd @1 oAET § ol 38 W AR vdfod 9 A A S| efdresd F g A
HeleTT IRV b g o o1 &1 Foioh g1 3HHT Ty HINT o HgcaqoT oIgT gl SHer
ot orNeT g Jiefateeh I G ST & HIAT I 3Gl oTST H cheFcd el g1 89 &
TATATIARAT AT IGAT 3HeIdlceh HT Tg el Hdeg g, difsh ag VT F o 5 Ig Fig




3qare &1 & # garat fr s 7€ B '\Eiaa-‘ra?raiaﬁg’tfamsmsqum NEARCT
T FRAT SAC| 3efdle A UifScd el & v wferss 3R svafad ersel & g3
T ITARIHAT FE &1 IeqAE & HIY F el fde@el A U fGUR @wd R g
gH 38 dH 37T AIRT -

3]l & T H IREeATh o 3Telam & 97 H for@r ar -

"Hel AR T S e qul| R 38 AU Asal & 9T gl &l HH ¥ FA Asal A
A 91T FE T QALY gl ART| 3iefare e 1 +7gl, faaR 1 gl &1 HAT e
¢ & s 3egarg o & 3R Fgat & o F PR & g 9 adw Y el &,
alel o o, St fSIdel Gl & 3l €1 A3 Jeldleeh AT Srem g1"

3efdieeh & U @ed a1 o1 Ig § o 3@ 37 a1d W €T @1 g
Ig 3fefdle fhash faT 8, 38 & 3uged 9 HT IUANT H&A1 AMBC| IHelare & &
3efdiceh T FGF I Ieldle B Aol & HIY UGl AIgT 3N ST A gl Fare
el &, 38 ol & Ydcd el AifeU 3R Y oreg s 3R 3reue @, 3¢ dgt
SoTT afET| 313y & a1 sgar AT 9ofd & 81d © IR F3 3T-arrt 1 HerT
T dFT ST &l B & TUra™ys W I I dI ST IR0l 38y SAfeaar &
gl SIchl &, 3fefdlc & §a@ 91 HidAlS AUsal I o gy arerdielt iR HeraRl &
3T @I Bl g1 Fifeh SoTohT Y Helar-37eraT el o HY § FE HHASAT S HebaT|
3efdicsh H 38 fGem A quia: @ud I@er =@migel 3RS A But for, Save as provided
S 3ol UF ATHAIY AT AsE FHE §, Toleth 31 §HT & A & fAsheld 8, qUH-
qUeh Asal & & H FAgH S Buta?ryﬁfr%%o}ﬁ?' For &T 379 & "a?ﬁ":'*'lﬁ%_gf
e o SoThT 7Y Scof ST & S | would have been ruined but for your help. 372Td
Ifg 3T AL TEIAT 7 A df # d6lg g7 AT 38T YR TgT Save T Y TG
TGl Fhewh BISH &

$H YR 3dich H AR RERCE Hscd‘-lt\U(I AR oo ol@es ¥ & off gaR

e oIgT gidTl
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wEfaE ) w1 TawT AR e

AU & 3eleoe 343(1) & AR qaaAnr fafr & for & @g &
TSTHNT & 3R 3% 3uel & v dfausT & &5 ogaeu] & a5 § 3R sd
SYIEAT & Il 3eese 351 & 3TAR "fer 1o &l Jeftr oieh 3l Taehrq fehar
ST S a@ o a8 R &1 s G&hid & gl deal &1 Jifciddn ATLTH e
Th Ay g IR AT H gEaaid ferv foar Regrart iR medl g &
sfeaf@d 3wg R sTwEt & &, dell HR Tl HOIANeAAT A g
HARISATER BE & sq SR AT Fell & AT A&gd: d&hd 4 3R v 3=
HRATT AT & 2rog Jg0T Fd gV el AT T THEY A1 TG T Feled g "

TSR gF-cgagR AR feoqor ar@e $r amwr 3R ereeraet Totedicds ATfged T
aT d Hs Fesdt wa adt F e gl B wedle anfgew B whfa Aega:
deheiieh , 3MoemRer 3R faf@a gl & 3R dt RoT @A §9- durT aEt qur
e et H wE fRAT SAT §1 A $H AT F IealG WA & fAw
TR FT - FATAl ST SATThRT aledr o7 3TaT gl

WHRI dATerdl H - deheltenl 3R I - depelichl Gl &1 3efdle gicl &
HIIfdel & oo o e T T AT fohar § - I® wEush , AT @Eaeh 3R aidr
FFash| I[E TEGh N HICACHS gicl & , [T Goush o1 gemaieAs gl & 3R
SHIcT HFGH AN SUSTATYUT Blch &1 THNT 1A - HIol A YR TCRATCHS TS I
T fhar ST 1 TeETae el fored @Hg €91 H 3@ Iy &1 -

1. W & e st § @Wa GEr a1 gaer & awder aifgfcas
SINT T PTG H FIg 3UMAAT 76T g1 VAT HINT T JIET Y o7 ol et &
qHST Tohl

2. THAY U9 WAfdd el &1 WARr: I & & Tdafod QUsal T TAeT
A & TTY 8 3T T3 & yafad User F1 s g |

i) S @, 3T, TURAT, Th A (HIREN)

i) AN, HereAT, TABIRE, & Scare (3R

iii) 37der, @le, [emd, Cahe, S, Tlchid, Fhel Fcd1e (3S)

iv) ST, Qe =T Sty (FRTS)




v) 39=a, fAda scarfe (seTem)

3. STgr & 3 oer fh BEr g @ @HASI H U dleil Pl oS ar
Rl § T8l A IS Asq & Hved H Sy Ay & fow & S wemer
(FBdrarer), 3fafaae (vee), e (vsfAfaeees) scanfe|

4. YA TAT AT Hel-Goil AT deheiiehl fawAT 31fe & T afe el & e

grsg; 39T T aw g af 39 & doanr i d oW Jar cswser, o9,
HYX, dod, [l s

5. The matter has been examined in this office in consultation with the Minister of

Home Affairs and it has been decided that employment of casual hands to do clerical work or
stenographic work on daily wages is irregular and should not in any circumstances be resorted
to and the practice of employing class Il staff on daily wages should be terminated forthwith.

ﬁmﬁga@%wwaﬁ?@%sﬂwwmml

6. 3 & feoqor, greaor g o @y R 38 f@dr # 3efare & &
T W A §7 F BT forEal o1 gam Y| 0HT e F AT A, Tareniae 3R
ST (comprehensive) 13T

7. W TE TUSC HINT: HGNUT, HiaTerd, Taiea’or Hrilerd 7 ggad el ol
el glell AT o g@v 3T ARy 30 HAE § A §h| wemafas e
A gfa3rdt 3R 3eue ear ¥ S =MPU 30T & fov 38 Al & Hehd @ ar
@I?W?FWW%@W@[ETW%I The decision has been taken. g
o forar s &1 Order may be issued. 37EeT SIRY fhaT S0

8. diGICAdl. TXHKRI FHIFH-IS ol HINT HiGed glell dMfgU| HiaieddT & ATy
g 3 a1 &1 T €A @ e @ifge 6 RReqol ar gy A 9 d2¥ 7 g A’
[SITehl 3eal@ AT HTAWTH gl [AuR Oad e & folv fAear 3™+ g dhdr &
R 3HATaRIw [AEAR €T gl AIMgT S 39l ol faedd @R oRT a9 fAem &
WW&ITW%HIEF ............ F 9T TE&IT.............. Wamwmﬁmm
RT3 wrmEfAw s @iaed iR @fRaa g aifzel

9. 3 &I TUSEAn RIS HINT H HET S fGURT # 9 fhdr o
W%@ﬁﬁ%&ﬁﬁ@mmﬁlsﬁwaimwwaﬁmm
ST ad agr 3 Awer S fo@sr arer @URT Far agar g1 gfasrdt ar et
gl AIgTcsh ST T 0T AR AT g1 FHASOH AT GAEAS RSy 7 I8 wh
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10. G 19T & SIfold el 1 ST Yodeh Shad HINT 7 Ig &TACT &Il &
foh a& qudr HINT & el P AT A FAIRT FIA §U HUA AN H TS HT A
& HTET Il & AHA H IRA, BRAT & TAT ST & AT A AT S &
golRT e fREY oS A HAMEA & ITT| R TR &I Afd § o 30 & sl &
AT # fRAr gerR B RIA A8 @ A1fRUl 3AST & 3w Asg AW IAER,
feshe, ce, ersfiee anfe &1 dfgser fordl off ¢fSe @ RE &1 @oef™ & fav

et 8T AT ST FehdT|
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Shri Jawahar Lal Nehru, the first Prime Minister of India. #T STATEY olTel o-\lsi’, AT & 9IH
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g el Tl

12. ereel &1 fAdfcaaar.  FAARAT & Ig 3987 Fr It § & I 39T FA-
wrel gURig e FTad Ifshar & Ifd Y Y| Ad: Ig EeTH & Siar
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reply will be appreciated, $YIT 3T ¢/ 3 H THh Ufad TUGHIT gl Please discuss
put up issue today. As per instruction as laid down L.P.C.
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Tl qUT R hY TH FI A ST A ST Hha| I fAGM F He[urelT F 3G A
Teh & g & oIT fAed-ffeer 319 @ a1 @ & Y - Director & fow R,
faders, Taed A1G| 34 Fad fAaRuT & fov & @ER garT rsgrdell foaATor
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% Teh 3 AT THY UIe H HeN-hel Ueh €1 Asq FUT- Sanction & ToIT T "wiehicy
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ArgaT| Tl Y IS, HefHlea, TEAd, TAPIA T I & YR W fhe &id §
Sl S HICATCHS, FAAIcHS, TAlcHS drrdl I Farer fhar Sirar g1 - Pl
expedite the return of this file. $IAT TH WIgel &l effer oflerdl - Pl comply before the
date. 9T fgd a@ ¥ 9gel STHT dlelel fhaT ST - Pl discuss. 4T fifaw]| -
PI. Speak. ST HIfST]
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i) e & 3TER el Go: YT A/ R S|
iii) HATAT T 3fefHIC 9o FX / 9red fhar e
Hdl T T

i) & Hﬁﬁ Farararg & - - - is hereby informed that --
i) IGEEG % - - itis requested that--

i) Ig &@r arar § f& - It has been noticed that------

3Fd 30 O TOse § o6 aroRla @S fir g @=er g @ér &
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Abatement of duty

Abnormal behaviour

Abolition of land ownership

Abridged report
Absentee Statement
Absolute monopoly
Absorption

Abstract Account
Abuse of power
Acceptance of Office
Accidental error
Acid test

Adaptation
Additional Pay
Additional Secretary
Adjournment motion
Admission list

Adult franchise

Adverse entry

Advertising and visual publicity
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Aesthetics

Agenda

Agrarian reforms
Agronomy
Amphibian
Animated discussion
Anomaly
Anti-pollution drive
Aptitude

Arbitration Tribunal
Arms build up
Arrears report
Articles of association
Attachment Officer
Authoritative text
Authentic translation
Avenues of promotion
Bad debt

Balance Sheet

Bare denial
Benevolent Fund
Bicameral legislature

Biennial programme

dled emes
HREET
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HN A/ e
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Bilateral agreement
Bird Sanctuary
Boiling point

Book review

Brain drain

Breach of Discipline
Break in service
Budget Estimate
Budget provisions
Building Language

Bureaucracy

Capital investment
Capitalisation
Capital punishment
Cash Chest

Cash discount

Casual Labour

Ceiling price

Cerebrals

Ceremonial parade

Certificate of posting

cfauefa IR
gafl fagr

FIYATH

qEdh HHIET
GTAHT TelTded
3TRTH $739T
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Chronological order
Circulation of Blood

Circumstantial evidence

Civil procedure

Civil rights

Classified advertisement
Clear day

Clinical psychology
Collateral evidence
Cold blooded animal
Compensatory leave
Competent authority
Complainant

Concave lens
Concurrent list

Cold reception

Cold blooded murder
Collective fine
Columnist
Commemorative coin
Commission of enquiry

Communal harmony

Fd AR

gTRfEafas
Ae/AREATIST areg

fafaer gfsrar
ARe 3fUHR
Feffeper Rremom
EUUREC
Aeifas AAfaAeT
HaTRee |18
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gfaqe Sedr
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Communal holocaust
Compassionate ground
Consciousness
Conservative Society
Consolidated Fund
Consolidition of land
Contingent expenditure
Contract

Commuted Leave

Cost accounting
Counter charge
Credential

Current price

Covering letter

Dealing Clerk

Death-cum-retirement gratuity

Debit entry
Defendant

Deferred payment
Delegation of powers

Delivery clerk

Delusion

afagr/ser
aRoTT gedr

CIEIGICECICRe
TR
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Demotion
Depreciation charge
Depth psychology
Detailed head
Determination of lease
Devaluation

Dies-non

Diplomatic immunity
Diplomatic mission
Diplomatic concessions
Directive
Documentary film
Draft Para

Drastic measure

Due Date

Edict

Effective Communication

Efficiency Bar
Employment Exchange
En Clair Telegram
Errata

Evaluation

Ex-cadre post

CHEGIG]

AT TAR

AaAdd HAASATA
T oy
gce 1 IRTHRoT
AdHIA

o

Iy feaq
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TSRS fARATSIgdTard
TSI giaure/Ramre
forcer

EEEE

Iy R1/grHe R

FORX PRATS, HFoR 3T
e ad@/far
TSGR/ AT
EEICHICIIR I B EIET]
GaTARIET

USR] shgy



Excise Commissioner
Exclusive rights
Executive Engineer
Ex-factory price
Ex-officio Chairman
Explosive

Ex post savings
Extempore

Ex-stock price
Extempore speech
Extent

Extra Constitutional remedies
Extradition treaty
Fabrication of charges

Failure of crops

Facsimile signature

Fiduciary (Based on trust)
First hand knowledge
Fidelity Guarantee Policy
Fiscal Policy

Fissiparous tendencies

Forged documents

ScHlg Rleen 3'|I%¢d
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JUTy FId

3] AR
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Foreign Service terms

Fourth Estate

Freezing point

Functional Knowledge

Geneology

General Clauses Act
Genius of Language
Genus

Global economy
Good title

Gross misconduct
Guest of honour
Gutturals

Habitual Defaulter
Have nots

High treason

Held in abeyance

Holding Company
Hinorific Prefix
Housekeeping jobs

Hypothecation
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Imposition

In any case

In camera meeting
Inclement weather
Inflammation
Inflation

Informal discussion
Initial pay
Inorganic chemistry
Intelligence quotient
Inter-alia
Interpolation
Inter-se-seniority

In-toto

Intoxicating beverage (drink)

Inventory of assets
Itinerary
Jurisprudence
Judicial Custody
Judicial enquiry
Juvenile Delinquency
Juvenile offender

Labour unrest

IRfAS ddsT

AFEaS A

geftafsy
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Land alienation

Landslide victory

Laryngitis

Law of diminishing returns
Leading article

Leave preparatory to retirement
Leave not due

Leave not earned

Leave encashment

Legal consequences
Lexicography

Licence

Link language

Local body

Machinery of Government
Mandate

Manifest

Market fluctuation
Material evidence
Medium of instruction

Meritorious service
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Merits and demerits
Mineralogy

Mineral resources
Misappropriation of money
Misconduct

Mobilisation of resources
Monetary crisis

Money bill

Monthly summary
Moral degradation
Moral obligation
Morph/Morpheme
Morpheme

Motion of no-confidence
Motivational factor
Mutatis mutandis
Nation building

National reconstruction
National Solidarity
Natural rate of growth
Natural resources

News letter

No demand certificate

ATl FRIr
Afde IdeT
Afae arffica

T AqH

37faea T 9&da
3TARE FRP
3maTs gRads afgd

X
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Nominal price
Non-aligned nations
Non-proliferation treaty
Non-statutory

Nugatory expenditure
Numismatist

Oath of allegiance
Ocean wealth

Offensive language
Officer-in-overall charge
Opthalmologist

Optic nerve

Ordnance factory
Overhead expenses
Para-psychology

Parent office
Parliamentary Practice
Part and Parcel

Per capita Income

Perennial

Permanent pensionable post

Personal law

Persona non grata
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Pessimistic approach
Phased programme
Phobia

Phoneme

Photo-synthesis

Physical verification of stock

Physiology
Plenary session

Point at issue

Portfolio (of a minister)

Posthumous award
Power of attorney
Poverty alleviation
Preamble
Pre-receipted bill
Prerogative
Preventive measures
Prima-facie evidence
Private member
Privilege Committee
Procedural irregularity

Probation period
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fAremardr efseentor
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Proficiency
Proforma Promotion
Prohibitory Orders
Proliferation
Promulgation
Promissory note
Pros and cons
Provision of an act
Proviso

Public convenience
Public undertaking
Quarantine Leave
Quasi permanent
Quorum

Reciprocal

Reappropriation of Funds
Reconciliation of accounts

Recurring expenditure

Redemption of debt
Referendum
Reflection
Refraction

Refresher course
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Reign of terror
Relinquishment of charge
Remedial measure
Repayment
Repatriation of service
Requisite information
Residuary power
Restricted leave
Retrospective effect
Revised statement
Rigorous imprisonment
Rolling plan

Rounding off

Running summary of facts
Salient features
Scarcity of resources
Secular state

Selection post

Session of Parliament
Sleeping partner

Social boycott

Social ostracism

Solemn affirmation
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Speech therapy
Standing committee
Starred Question
Statute

Statutory obligation

Stay order
Statutory requirement

Steering Committee

Stopgap arrangement
Sub-Judice

Subsidiary company
Suffrage

Summit talks
Summary trial
Supernurnerary post
Supplementary question
Surplus budget
Surprise check
Sustainable growth
Swearing-in-ceremony

Symbol
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Tangible asset

Tailor-made services

Tax-evasion
Tax-exemption

Tax deducted at source
Tenure post

Term deposits

Time bound programme
Terms of reference
Testament

Test check

Thumping majority

Train collision
Transcreation
Transcription

Unilateral action
Uninterrupted service
Universalization of education
Unqualified apology

User friendly

Value payable parcel (VPP)
Verbatim translation

Verification of antecedents
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Vital Statistics
Vertical filling system
Veterinary Science
Vision Document
Voluntary retirement
Vote on account
Vote of Censure
Walk in Interview
Watch and ward
War hysteria

Wave length

Ways and means committee

White revolution

Wildcat strike

With retrospective effect

Withdrawal of motion
Works charged staff
Xerox copy

Zero Cost

Zero tolerance
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Face value

space research
astronaut / cosmonaut
last pay certificate
Ultimate objective
Ancillary Industry
Contributory Provident Fund
Priority

Transferor

Unvoiced Sounds
Jurisdiction / Prejudice
Supersession

Mandate

Occupancy Right
Ordinance

Domicile Certificate
Non-resident

Adjourn sine - die
Attestation

Maintenance charges
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Research and Development

Immoral Traffic
Supernatural powers
Additional grant
up-to-date position
Initials

Pending cases
Abnormal
Irrevocability Clause
Bad debt

Subscribed capital
Freedom of speech
Semantices

Minority Commission
Caution

Rolling Plan
Dishonoured cheque
Genetics

Incidental charge
Allotment
Immigration Visa
Partial modification

Ascending Order
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Economic adviser
Receipt Clerk

Imminent danger / crisis
Dependency Certificate
Sitting member
Immediate Officer
Mutul agreement
deferred payment
Deferred dividend
Ex-parte decision
Foreign service

Excise Duty

Discharge

Colonialism

Overhead Expenses
Consumable Goods/ Consumables
Repayment of loan
Ex-parte (unilateral) decree)
Monopoly

Labials

Formal Sanction
Propriety / Justification

Gutturals
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gfsa adarareT

Raw Material

Fiction

Tax- assessment

Tax adjustment

Employee participation

Art for Art's sake

Art Gallary

Law and order

Executive power / competence
Charge (of duty)
Minutes
Improvised arrangement
Cottage industries
Attachment
total outlay
total assets
Fly leaf
Lexicology
Purchase price
Revolutionary Changes
Compensation
Indemnity Bond

Truncated Pay Scale
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Split Personality
Mineral resources
Petty cash

Book Value
Republic

Dignitary

Ultimo

Rural Development
Order of merit
Quality assurance
Home Industry
House keeping
Civil War

Rural upliftment
Deficit Financing
Deficit Budgeting
Agronomy

Gross irregularity
Consolidation
Character assasination
Chartered Accountant
Chartered Aircraft

Current loan
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Working Order

Public agitation / Movement

Referendum

Public support

Public conveniences
Vital statistics

Hoarding

Caution Money

District Treasury
Manipulation

Nervous System
Palatals

Policy of appeasement
Tri-lingual formula
Knowledge Commission
handicrafts

Benevolent Fund
Bankruptcy / Insolvency
Guidelines

Gallery

Accident porne Zone
Collusion

Hard currency area
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Distance Teaching
Indigenous know- how
Bi-cameral legislature
Dual Citizenship

Neo- colonialism

Crash Programme

Process/procedure of Naturalisation

Mutation

Panel

Nominated member
Next of kin

Personal effects
Directive Principles
Rules and Regulations
Fixed Price
Interpretation

Elected representative
Subsistence Allowance
Call book

Preventive detention measure
Dormant capital
Performance budget

Prohibitory orders



oI BT / T &<T
ST feoaofy
sifde aided
STATAT T HIHTAAT

e feraa

e I IRTATI

Yool TEEd
el & 3l
Jelgea!

S

QIATI] FolT

S

wRAT] faEmie
WRER RS
RISl
el

R gedh
aidretr 3rafer

TIIET0T JHR

g 2reg, dehellehl s
ger/aengel gaffeur, gemafes gafieor,

eTd IR gafieor

Trustee

Diabolical murder / brutal murder
Routine note

Moral obligation
Contempt of court
Judicial custody
casual Labour
Termination of lease
Term of office
Ex-officio member
Avenues of promotion
Submarine

Atomic energy
Atomic Explosion
Inter-se-seniority
Para-psychology
Calculator
Commuted leave
Probation period
Supervision charges
Technical Term

Geneological classification



QoII&TOT

QAT UIGAHH
gotera afeaa
qUITTIsR(G)
ECEL

GereT ERTefeoT
A gFafa
TETEAT g
T faaf

dar gcefiaoT

sud-3ur a@fafa

Vetting
Refresher course
Capital outlay
Pleni Potentiary

Antecedents

Commutation of Pension

Ancestral property
Progressive use
Natural calamity
Lifesaving apparatus
Intimation
Compensatory leave
Defendant

Counter Signature
Waiting list
Post-position, suffix
Credentials
Extradition Treaty
Reversion

Pilot Project

Sponsored Programme

Habeas corps

Credit and Thrift Society



Exo-centric language

Multi-national companies

Flood forecast
Intelligence quotient
Basic Education
Eviction

Cold reception
Language teaching
Language structure
Land Revenue

Land survey
Arbitrator

Mid-term poll
Psychiatry

Magnum opus
Aspirated

Super powers
Indent

Defamation

Cash in transit
Manifest / Inventory
Economy

Inflation



TSI deh EXTOT
ToleTde ST
g #AT

USSR GI&T JregTeey

N IDIDEEA
LCEEC]
EENIL]

org fHars
CECARS

e TR, TR AT

dish 3UshA

ANk or@r gfafa

oih AT 37eTeT

Idiomatic expression
Cerebrals
Fundamental rights
Depreciation

Spot checking

Ad volorem duty
Status - Quo ante
Petition

Truce / Ceasefire
Diplomatic Channel
Political alliance
Minister of State
National security ordinance
Chemical war

Train collision

Minor head

Minor irrigation
Creditor

Public prosecutor
Public undertaking
Public Accounts Committee
Transliteration

Speaker of Lok Sabha



arg HgeT

areT flader / Jifaf¥ar
- o
faqea sfeq

fai @

for afFaat &1 gear et

o

[degd 3cure

IY IGUT FARIG

Y ST

Air Pollution
Superannuation
Fissiparous Tendencies
Extincts

Financial Crisis
Delegation of Financial Powers
Power generation
Appropriation Bill
Appropriation Account
Foreign service

Contents

Explosive Situation
Documentary Film
Practical aspect

Physical fitness certificate
Manual labour

On permanent lease
Apprentice

Summit Conference
Algae

Oath taking ceremony
Swearing in- ceremony

Administer an oath



reeer: RO
raoreTr fasirer
A afaderar
A% gFAT
HhHAUT el
aferd @rar
HiaTed A1

HIUTh | YR
GIRIY [ et
AR ATETH
RCANC TS
HUeh TR
Hadl STEg 9e
SICRICII I BETN)
Faretr

SRR ECICE]
e T
acaferss

AT @R

HATTHTT

THIGCY FIIHH
HHAT-HATeT

R Aifa

Verbation report
Autopsy Department
Labour mobility

Labour convention
Transitional period

live account

Short title

Computer

Quarantine

Means of communication
Estate duty

Liaison Officer

Ex-cadre post

Disbursing Officer
Scrutiny

Parliamentary Democracy
Entertainment Allowance
True allegiance/faith
Chartered Accountant
Prorogation

Time-bound programme
Time scale

War strategy



TAdE gEAdST
AT - |
AR 3ThA
AR FaerdT
qIEFAT footg
HTele] ool
TG Far
AvETAS Fesrd
arafies 3raeT
aifafee sregar

AR HTETe-HeTe
C . T

IS ARE AR

T ST

AT T gl

w

e
AT fawadr
AT &
e fashrd
arfgcT FHTeT
AT 9 Fcdhar

o gfew et

Supporting Documents
Valedictory session
Public undertaking
official spokesman
Unanimous Decision
resourcefull
Meritorious Service
Communal harmony
Statutory requirment
Statutory obligation
Cultural interchange
Cultural inconsistencies

Cultural heritage

Mobilization of resources/to raise

resources

Exploitation of resources
General capital
social disparity
Social security

Communiy Development

Literary criticism (Review)
Vigilance on the border

Border Police Inspector



AT SIar
g ad

S

JRaT gRve
qefd Hal

JqAS THR
e P
dfereh Toaer=T

37d:; THiC

THARS 3T fehe
PCEIIG)

AT gfdwe fAgH

Limited Liability

Essential Oil

Security council

Soft currency

Service charges

Officiating appointment
Military alliance

Implosion

Commemorative postage stamp
Accent / pitch

Law of diminshing returns



FaSh g faged sffreafFaar siix

3% 9A™T

1| 3nfea: 3IRe @ Ab initio

2. T I 3=, 3.]-1'133:!\;5 °r Above par

3. GIFCGREG] Ad certum diem

4. S [eto] Ad hoc

5. Sarer Ad infinitum

6. | 3cdFTele Ad interim

7. AR Ad valorem

8. AT Otherwise

9. THAT T At par

10. | 1. HeHE ¥, HEHTAAYdh, Heamdr 2. | Bona fide
HEHRF, Tt 3. AR,
areda H, Iuiy

11. HEHT, HRIdT Bona fides

12. FRT 9T, q\uﬁm g3 Carte-blanche

13. & faq.\—c\rfa Contra

14. TR J2g Data

15. &I De facto

16. ICICGE De jure

17. = L = il De now

18. Ex-gratia (Payment)

3T TAeh(3reTIan)




19. eror Ex-officio

20. THh 98 Ex-parte

21. FrafaT gqac\ﬂ' Ex-post, facto (Sanction)

22. &Yoo T Fait accompli

23. | §¢Y gcgefienIor Habeas corpus

24. | g [ady Ibid (Ibidim)

25. feacaier / m In esse

26. FET H & In Limine

27. ATA-TOar & T & In loco perentis

28. | ey SIAl & AY-ATY Inter alia

29. 3t i-e-(Id-est)

30. fed & 31, WIS & 3refieT Intravires
AFTEfTT

31. qu:t!‘\ljﬁa':/q‘\'ﬂ' REa in-toto

32. ag fafer CaRrT ICIBG Ipso jure

33. |§e¢ FALH in camera

3. |9 H Inter se

35. qi;} AT &7 JAFR locus standi

36. FHTIYUTTSN, 3TORTEN HRIYUTeI modus operandi

37. | gYr9d YRddeT afgd mutatis mutandis

38. gaer Nexus

39. afed T T A1 onus probandi

40. | gfaay per annum




41. afedar/ gfasafea per capita
42, gfafes per diem
43. a8, giaama per mensem
44, W gfaera per centum ad valorem
45, AT ATad persona grata
46. KD SIIET pesona non grata
47. 1. AIONR, 7Y & dI¢ Post mortem

2. AU odieT
48. T TSCAT prima facie
49. | FofRd H, e Ra & pro bono publico
50. K CRICOR pro rata
51. AT AT T Proximo
52. | yfdamr e, 3aRE™ o Sine quanon
53. =ararelT sub judice
54. TIOOT H suo moto
55. FfFRIET Ultra vires
56. NIEGEGI Vires




HEEY U9 AIh{Fdal - TANT U S
3efale A T qrell HEATT

%aﬁmw%ﬁmﬁwﬁmammmmm@h%
oot & Sl o HTaX AR el &1 99 §, I6 R Hcdd goad d Falldl
gl SRfFd R FErRl w1 AT HIY FAS T GERIA F I’ FHNGS -
qrEpiae IRAT T T3 & HROT dnlid Td HERT & Heldle H HiSATg el
gl

() O AEPfas AT - J41 - B - 37 HRAT s
(i) fower arepfae ST - @@ - EE - U AT
He1aU (ldiom)

IS HIWT T Ase g fogar 37T & - 399 A1 Iiadid| QAT g S
FfATT T Pt TR 3T [FoeTor 37T 1 Y HUT 3R THAT 71T F Pea
3N 3T A & & AT, HETaT FHgelrell g

“A group of words whose meaning is different from the meaning of the individual words.”
Oxford

TYT - JIel ThHSH Tl ThsTl,
- Give him an inch and he will take all.
g & 3mr AT ForEn|

To throw pearls before swine.

HEIX 9 ficas gid g1 d gAY 31al & Al O Holla Siifendn Sedd
W ¢ 5 affcafeapia: gued 3R gHEqer & S &1 3 eArfes & AR
wifad ga & - "eua # @ o9, grg H¥ AT "

aE: HETR HATT Usal H Hifd 3 Hfead & gld diosh digehiond
HITN SHISAT Bl & |




dtepiferd (Proverb) Sishiferd UEY sglad & S@#d #Ig & HIg 3T Hcg fBar
m%lﬁﬁwmﬁ*m%ﬁaﬁquﬁvmm%l

- “A proverb is the wit of one and wisdom of many - Russel

“Proverbs are ocean of experience expressed in a drop of word.” - Gallenson

31e7d N AER I g &N PR & FAT SITcT & dl 98 Sehlichd def STl &

“A well-known phrase of sentence that gives advice or says something that is generally true.”
- Oxford For example - “Waste not, want not.”

(If you never waste anything, especially food or money, you will always have it when you need
it.)

HETAX UG liehliehadl X #INT & 10T g g1 SEifeiw fordr samwr & @Hfad
SR & U 38 Hgral AR AhiFadl & STl fAdid 3maeds g Hgra
3R SrpieFaar dhsral @l et AT §1 S8 JaT-Fale T 37737 Sierall gl
sifaes, d@ASIE aur aiffies Siae & 3muRfRer g1 T &l & sfAcafFdsr e,
THTERITN, HTeiohIeh, FHTEIcTTeeh, Tehyol T SATAedd Sl &1 & area # faereior
7 TIRAT ge T A B

5 gR ®iacar &1 dfed sieRi & FEwar g a9 & oo @ died Herer
3R AepfFadl @ FERar g1 Hgraier S @ FUWoliaar o sedl € &, o@s o
qoFdT IR IR & YA 1T TeoT T H o AT Al o ggae H H Hoae
g ST g1 AT & 91 T JoleT 8 §¢ ST g

AR I FeTaRt 3F e
- RIPd QU g gl § - I dreg & 3T g gl
- RS-SRS @ AT SR g - 3T @ el
- Penny and Penny laid up will - To Play with Fire
be many
IR diee & °IST gl 8icT . &Id e el
The Ethiopian never changes To give a tough fight

his skin



3IRad=T gidr gl

g oY A8 ue o A8

Head | win, tails you lose

frar 1 sifaariar 7€

A Thief has no guts

I 1 feer mem
fonel erct a1 31797a 3T T ool

e &

As you make your bed so you

must lie upon it.

forell e &1 gfee,

THS IT WUSA gIar g

"B T HET ofhl ST "
Traitors are the worst enemies
ATH 93 g BIC

gler TgTs fshell e

to be in hard circumstances

U dHqoT gl &

wReT 3T & ITER aRafda
& S &l

&l Wee el
To give a tough fight

- frar e adr & 3R

3d Ao forar & g e " @
37T gl arenr fopam & giar &

To eat one’s words
3437 I dIcaAl

- fRdT @em, fohar ar fohar

Fr yfAcafFa gdr gl

To make a hash of

fsham o1 &, Yo Td TUeeT
&9 gIaT g

To open one’s eyes
- STETOT Tl 8l g |

CICERC I

much cry little wool



HT-He g Tohd g

As wise as an owI/ElB'GClﬁ T e
EARLIG

°IST O & IRT AT df JITeT 4T "t & TURg ger "

To show a clean pair of heels.

To take to one’s heels.
?jl;?r I gH afT el F7Er g To show a clean pair of heals, or

Natural Characteristics persist forever To throw the baby with theBath
water

%S FHhC & WY FH HI I H heh
&ar

ITAIG A A aTell FAEAT

IolleT T. A1gsT & YACY 3Ieldlc 7Y "gars T AISH 3% o= " #
REASICEAR o7 S HIAUT GERONT g1 "H1S o eqaresd g A 3fqdie i Al
hTl " I 3R o8- alal AT & WHATISTh-AEhicieh HGHT & Fo&eh AT 3Heh
SH " " A M H HETIh grem|

AT 3fefdlceh 1 AT AR d&F 1T 6T STy TUT v T Al glem
ATl forg Amfad 3R FgTaRt 7 dael s SHSAT FT & 3ROT FGT BTl ©
3O - @YOT Y HT IAOT g g1 FUT “ Rome was not built in a day.” I “ To

kill two birds with one stone.”

Ycdeh HIV-TST FATST H 3@ YR & 3fFaar a1 sy fAfgd g § g
SIS - FEpfcas aRaT A Fewdar & HROT Feof-ffee ereal, gaasl, Herary,
AT, 3T TeAFANIT T Ieqale AT dE: <o WR Bl gl & HROT g TR
371dTE Y FHI 3fldiceh S aR HousAied! & 8 SHH oA gsar g AR ef-
el erecTeldre T WERT 8 o1 95 Hehall § 1Y &l TTeaT &l “ To lick the dust.

“ gl

Ife arefas aRaer IR dEpfd & qdes & aR=T g & 38 e
fooeh @om = " SiEl et & fov "fdeel " 3R "@em " S usal H T H



o T JHEThT gl g Sfew g I &k H@ B w@dw fcafFd @q
FHTATRNAT T FERT o9 3 3T FATSTAT FT 34T YHG & 1T T HT AT
M|

Hel AT & FRIARX 3R AhifFd & [T S IR o&T 09 & H$-hg HAGNL
3 Furasmr o e Sl § o 3efares &1 309 @ ahaer 38 AR Fgray a1
AhIFT T AT HAT Gl § S HA & Falfteh e gl 36 TR 3ffdiceh i
HfARTFT FraerEl ST IS &1 T IR ol 37 37 FerAV/ARFd H =R fafgd
HIT T FGIT AT Il &, GEU A &g HINT & HElaX @ o @ &G0 gl gl
30T & AT - 3@ & Warm welcome # SigT 2 821 & &2 IRQy & a9 &r
gUel H 3T BT § 96 HARA Sl A H FUS Halld gl g1 Hehal 38 [T
glefifeh "THGIEN & TEIA AT " HIBT Fafdd g1 -1 § Wed Ig GAR Thid &
3eTdel 6T 1 AR TS 38 v "gIfeH FamTd e " 3w wéE Heaw g

&g o A FAES Hgraw A Ao o9 @AWl o9 arer sl @
G TRAT ST AheT §, Ffh FgT 3Hefdieeh H AU WAT gl § R &R
Py o a9 gl § 59 3iefaresh 39ded Td ddeh Heradr fAea w0 ot 39er 3req
AT & HROT AT H19 are Asel AT IrFAT &7 TERT ofdm &1 ¥ - | don't feel at
home in this waste land & foT "Aa sT& oRTar " 31X He does not attach the
importance to any body & faIw "fohell @I Hgca &Y <ar " S 3fefdle HEl o gl
TR § WA A T H B I F HTHe/ITET ¥ W T & TEF Fg o1 T
gl I 3T FEIRT & AT oeg 7 & & FAWR Fqeraxi & v fHar se ar
AT & Hied T Hived AT @I & Ghall| oAb TIU Teh HEaX & "oferelm 18T g S
M 3T 3918 IR H " gUr "d9g frdY &7 g9 FAgr STAdr "l 3 YR F TAEN
& HTNT H FgolaT Siidedr 3R Yagaadr &1 A e 3R awr & fQereforar wa
ATTHSRAT 3l @ 3fefdle HT TUAT & FHAGT & TGl Fof g9

%k 3k K 3k K 3k K 3k K k K %k K k %k k k k %k %k k *k k



e AR ARfFaar

1. |31 & 3T AT 39T &g @Y T To throw pearls before swine.
HE & AR AT FATT
2. |3 H LT AT To leap in the dark.
3. | 3T H FrAT TSAT A figure among ciphers.
4. | bl TAT HIS AT Higdr One swallow does not make a summer.
5. | 39T el H Far A ] A dogis a lion in his own den.
9
6. | 319a ST &l il WeeT Fgdl & IT Every potter praises his own pot.
39 ?’f\';_b' At ﬁzﬁ: Sletell To blow one’s own trumpet;
To beat one’s own drum.
7. | 39 9D gid AT I =™TSAT Iger It is no use crying over spilt milk;
: Pl
ter death the doctor;
CIERE O After death the d
It is too late to shut the stable door
when the horse has bolted.
8. | 31fd ¥ goua Excess of everything is bad.
9. | 3T@ T dRT gloTT The apple of one’s eyes.
10. | 3T el SATAT TG @relaT To open one’s eyes.
o]
11. | ;1@ | e Siichell To pull wool over a person’s eyes.
12, | (9T ¥ QAT To play with fire.
13. | 3376 YhgahY GIAT YehgaAT Give him an inch and he will take all.
14. | 3arforat o ger To have something at one’s fingers ends;
To be on the tips of one’s fingers.
15. | 3¢ & Hg & A drop in the ocean.
9
16. | $9aX T AT FeT 4T Fel o1 Change of fortune in the lot of life.
o
17. In at one ear and out at the other.

T T & Gololl GEX A TAeprel




Sl

18. | gh U ar FIaA To kill two birds with one stone.
19. | uss T & dTell oTal Soldr It requires two to quarrel.
20. | vyt H U oIcahAT/ el With one foot in the grave.
21. | AT AT To gird up one’s loins.
22. | g W &1 ﬂﬁ ICIRRGRC ] Talk of chalk and hear of cheese.
23. | FET 9T S(T\ d% o 1T To turn a deaf ear to.
24, I I 18T gl To take bit between teeth;
To get out of control.
25. | Y T BT AT Light reflects light
26. | hgor/Aret a1dl & Ue AGT HRAT Bare words buy no barley.
27. | 1T FT STl H ETU el Evil association must leave its impress;
He that deals in dirt has ever-foul fingers.
28. | pidl- HIST T AT ‘_—gg;ﬁ 3 Penny and penny laid up will be many.
29. | FIEr ald @ Yehgal To be a stickler for every penny
To look twice at a penny.
30. | &hiT BT T ST To draw blank.
31. | FRfOIET fSool @HT A A thrashed army resorts to rampage.
32. | @a T To lick the dust.
33. | @relY feATT ddT FT W An empty mind is a devils workshop.
34. | ARfAE $r g [T Sedal To change colors;
To make frequent somersaults.
35. To make a hash of;

a;lg?hawm

To undo all that has been done;




36. I8 of oy I3 $r O g9 ar Fe Honey in the mouth saves the purse.

37. | 9T T AST FT ST Traitors are the worst enemies.

38. | g9 W AH%R gdhel To add insult to injury.

39. 3EER SIcT BleTl To be reduced to a skeleton;
To be reduced to skin and bones.

40. | gga qq‘:aj' F TATHN FTAT To worship the rising sun.

41. | =_rar aﬂ- JoIT Care is no cure.

42. | =g & A e o A Heads | win, tails you lose.

43. | T T ST 3meT A thief has no gats.

44. | g IR AEY A There is honor among thieves.

45. |gR IRy ¥ S0 g0 B § J AU A snake always hisses as even if it does not
bite.

46. | g & g INT T ATE T &g To run with the hare and hunt with the

SIS @ hounds.

47. o FEIH glelT A rough diamond.

48. | S1gT aTg J8r g A willful man will have his way.

49. | TAT- AT UF AT AT To leave no stone unturned or

3AThIRN- YTcTel Ueh heAT To move heaven and earth.

50. | {3 T @rar 39T fr IS1ET He that pays the piper calls the tune.

51. | {39 gadl # @r 38T #§ ¢ H3ar To cut the tree that gives you shelter or To
bite the hand that feeds.

52. | 3T LT &7 FET As you sow, so shall you reap.

53. | ST FLET 98 T HET As you make your bed so you must lie
upon it.

54. | 3 IRSTa § 9 ST oTeT & Barking dogs seldom bite.

55. | 3 ST SI9TT=AT To shoot the works.




56. | ST 3Te<T, AT AT Men muse as they use.
57. | ST ©¢ AT 97 o 1T Never mind what is left behind
N N
58. | 315 & Y19 gl aid Lies have short legs.
N

59. | a1 o dT T FI? Better to bow than to break.

) N
60. | g&g IT d&dl To win the horse or lose the saddle.
61. | gYPr & Yol STeTaT To praise to the skies.

9

62. | I &T A8 HLAT AT TS T 9dd To make a mountain of a mole- hill.

EGIGIL
63. | A FHA @' el Il %‘ The die is cast.

Pl

64. | gcX T for@r fAear a8l &a- & | Whatis allotted cannot be blotted.

W for@r @ arel 1 A
65. | gaer qX ier o ey & Even a worm will turn.
66. | eTaraT Wl I&eAl To leave the doors open.

R
67. | aId Wee HIAl To give a tough fight.
68. | o el T DT F&aT To grow by leaps and bounds.
] :
69. | fTATT WU HIAT To turn one’s head.
70. ecy HOAT 9 L TG H FL o A sick devil would be a monk;
] 9

Eap)

71. gﬁq{ H 23 1T ART Aol o TH Between two stools one falls to the
ground.

72. Y FT STell IS heh-thah HT UIdT The burnt child dreads the fire; or Once

%_ co0 caught twice shy.
73. A3} &Y A3} 3T 9T & 9T Fger To call spade a spade;

To say what is true without fear or favor.

74. Flowing with milk and honey.

gy- © &1 Afear T8




75. Ry & el W Blue are the hills that are far away or
Distance lends enchantment to the view.

76. | 2@ FoT TRY SXdcC SodT § Let us see which way the wind blows.

77. Eel dTeaAT To lick the dust.

78. | T SW o i@ elT Something is better than nothing.

79. | s1eh A RAepigar To turn up one’s nose at something.

80. | AT o STeY AT eal A bad workman quarrels with his tools.

8l. | ATH §2 &I ©Ie Much cry little wool

82. | At & TWRE BT To show a clean pair of heels or

To take to one’s heels.

83. | &t Ak T A IUR A bird in hand is better than two in the
bush.

84. | grelY H X AR A To live in Rome and quarrel with the pope.

85. | yMgg Sefam To be in hard circumstances.

86. | s & o BIEGH To stab in the back.

87. | gof H AT el H HIQT To blow hot and cold

88. gaﬁm?r Pl SUART FHTHT A word to the wise

89. | §2 dte T AT arr Pride goes before a fall.

90. | ggdYy LT H &Y =T To make hay while the sun shines.

91. | §rar gaa T g1 AT 3Tar Time and tide wait for none.

92. | AFEA ATl To putter up a person.

93. | ACY HGAT IT A Ed! To thrust down one’s throat.

94. %’-E,r H 9T TET To make one’s mouth water.

95. Beads around the neck and devil in the

ﬁgﬁwwﬁgi’r

heart;




A wolf in the lamb’s clothing.

96. 313-&- IRH HLAT To grease one’s palm.

97. | AT 9T ar FoldY & 9T To the pure, everything is pure.

98. | IPTE @S glar To make one’s hair stand on end.

99. | g & Il AT To undertake an assiduous job.

100, g I NET HledT & Diamond cuts diamond; Cunning outwits
cunnings.

101 gEar AT FR-aT AGIM U Teh IR The cheap buyer takes bad meat.

102, grat &r grEr kg W q,z?T-ﬁ g A common horse is worst shod.

103 gERY &1 Afg aw g;mg- King does no wrong.

104 ggst 9o @t Hor g Slow and steady wins the race.

105, &Y IroTer LT To open the ball.

106, g1 & ggr St I I @ Man proposes God disposes.




Hepdle FAT F FAT F W

Heqarg  c FAT FW

1,
S

10.

11.

Al U6 & Yid fosorare 1 s8¢ faU Ig e § & e & far &
TN A AT F YT AT FR IaT JIGAT T b 99T fhar Se gar
afafga a9 & IS ®7 H Igor fHar S|

Ty &l TS AT Y Ielarg |

Hel U6 & o d Sifeel drardl 1 ofed 9T & Jafd & 3eT&q fasrerd i

Hel Tl & AT a7 s o T W QT €A &| a1eFd H 2eq &l
ded I ¥ FH-FT ATT-gT T AT gl

AT AT H FAELT Aee T God AT HA IS & HSH/SHI/fATT T 9
|

3G X FHT HNAX FHT (Extra lingual refrence) O T &1 <

&I AN H AT FaaRel, oIy, I TgsT AN 7 X dehfenr foas faw
3fefdte; fhT ST 36T & 98 3 30T e & TAS Tl

3edle, A/ AfATFdeT W AT Yhfd 3R 9gfd & 3fejer & dUT 387
qAIdr A yarg el

sef-shell faffiee fawal & Jgrd g1 aTet s AT Yeae dfg:ehiceh (eco-
centric) 81 &1 3T TMHTT: AT IT Tafeld 37T FAgl gl AyT-fagy
# 3 &g @ ofrar g1 0 faRkIse ersal a1 ggsl & QI 3rar Hesterd 3t
&G Y A FT 3Hefdle R

T A H AT FART FHY ST67 HA IS & AT I 3H&IU0T IWT AT a8l
A faearE we T T ST, Yehid AR UET & 30EY @M S|

IR, deheitenl 3R =ilioen ereal & foIv Sl Tihd 9ATT & A H
G| A THd daheliieh T2 3uelets of g o Hof 2reg &l & forcddRd &9
H REJT A




12.

13.

14.

15.

37egdTe I FHI TR HEAT & &ATH & HINICROT 38 JHT T o Y, oid
dh TE GiATd o g ST foh IHPT A1H ey o H ¢t doees A
T B

HARSET Hehall, FAT AR Fcllehl &1 Hel &7 A & fo@r S =nfgu|

EQUT 3fefdle H Gic HIWT T Aol T H&I00T IWT SAT| T I FHI THG
el ol § 3eJdle YA, Héeh AR AR @ Bl

JfRcAfFT H ATRIRT Tclell T HTAIOT Y, Asrdell I THAT HT EGTeT
W aYr gaT yafdd y2eT #i

HqarE  C FAT T W

Hel 916 & 19 T 3TOT e TAS 911 3iefare o X, IJegyUT &g Hw &
AT fahd g1 Sl T ST &1 3 HA IS & Ugal qAT Hl 1T T HHASA H
SoedTsil o

e -HT-2Ieq 3efdle o Y, FAh ey & AT arrard gierm B

o, 3eue AR e arerdt T T 7 F| Ifeqdic H Teh-aredddn aferd
g, a1 & Teh gl o181

arer g H TF s & TUTT & ToR-31STT o H|

A& AT A FHAGAAT g B God FHI Hel TS & HEH/THI S A& o
|

AT AT 3R 37T T gRTARS&AT  (Lingual semantic relation) 9X 791 a &Y

Sffeet, ofFa 3R 3eue arerdl T Tl o #Y, Fifeh VAT I W IedIG
feFerse, gafr 3R 3r@gst & e &




10.

11.

12.

13.

14.

e AT H AR FId THAT Iid AT TITAT T dAdhol o HY

faore=1 fawal & U ereel AT uesHl & IHefdie 3o fARISc/de Y T qHS
foeaT T ereger: o |

&Y VT T EIAT, Fobfd 3R TAT & Yfdpel dTFT AT o |

Tcdeh Ase I YIRS, deheilich IHYAT doAlfeleh s AT Y 3fefdic o |
ATHATIS HAT FT Ieqdlc UI: gl AT APV 3H hael TIIIRT H|
g% focdaRor & ge 8 &

HId AT T 3Agelell LT 3T TGN el ST Hehdl FiTeh THb HA HLT &l

AT 9T AERT 3R feTse 8 dahar B

15.

JqET AT H 8T 919 § I
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31T 3MeidIge & 9T 9 &If¥icd

HAUSEUT & 30 AN H SF HeET-37el 32, HeldT-37eld] HATS TH-gi &
FUT 3 @ 8, Th q@ & §F F 31 W § o voh-g@El A Slaa-Aeh, d&pfa a
A G &I AT H STOT Bl TAANAF &1 VX F IHeT-3edT AATod TsSfH
a?aﬂ?ﬁaxraﬂaﬁﬁaogdlq@rﬂﬁlwagﬁmaaaﬁﬁ%l?{%FITE!T%U%
T§d FS GRIACN 3IHedle AR 3efalesh W ARAT 9¢ 7% &1 W 3efdreehi
HETHr o S& § S 37 A TS M A qEy MM A 33T H@F (Gl vE©
&fadd) | 35 Tehe! H TATTT &7 A TeTH &1

3T 3efdiesh & IO g eTffcal W Tal #el & gl Ig Siletell MRy & foh

3edle, 41 gl Sar & A aalfaier ATSST of &gl g - Translating consists in
producing in the receptor language the closest natural equivalent to the message of the
source language 37UTcl: 37edTG UGUThdT ST H Hicl #TNT o RN &I folehedd Hgol

AT T H &

SE ST ot 3iefdiesh & 0T off 5@ gRemwr & Tose gid ¢ i 30 wey
HINT T g HST T ST AT gl Ieu 3fe-3mfe|

3ediceh I Iie ASS T IR 3Heldieeh Sofell § AR 58 &7 & 39en
g FAGAT § o 38 5T JON 1 HcHAAT Il 3R 3¢ 3foia FT hr
37T MEIHIAT gl

1. 3efdleeh I "HId HINT " Td "oIEF ST " AT Yh(d, A0S el
Aol TUT TN IMcHbAT I RIS AT gl MR




o

[Adehdle] dUT 37Uk HH-TTUEH  glal

2. 3fefdIeeh I &RIareT, ot fAsaaE
TR

3. 3iedrg @l "Il Sie" 7 AT SeAfed, Rigd, FAGIR, Usgfed ar
faeafed &1 1 A 38 38 IHfaH A dH qgulﬁ grelr  glaT a1yl

4. gfe Moemer FfA&ToT Hod g1 oY 3efdre @ ofl, faater, Roq qar e
& ®7 H GHS-HIE o TA1gu|

5.  3ffdiceh I AT UG AT Gioll, IR, SR AT SUelieeral
AT SIeld @l A1fgU| IE Held, eqIAMeTal § FHRAARIS SAhRaAT § T
-9 & ATCTH | & 6’ g1 Hehell €| SIETeehdll 3iefaraeh & Hhelcl
T FH &l

6.  3ieldlG shaol fdetid Sl ol & gl 3T STdl| 3eldle df sgagR-|rdel faear
g1 "Hc- I I o, SISATT B Folled " o Hel HT &l S

SIYRY Jffdledh  Held H IR IIfeT|

7. 3fefdlceh 1 37egdlc, 3UHION I, HIA, HIA-[AAA, FRAT & THR, FIRAT S
ST &N dell, TIRHATNH Aeerael, AR, [&affee eregrafedt 1 suafsy, Hegex
3fefdle; I JAURON aUr AR AR afFadl & Heddel Sy oY gle =rfgu|

8. U el & ETHA, IS, GAET-3T0AIeT & of, Ase-fFaATor & gishar  qar
3MaRTehal & 81 37cqdiceh @l 3aard glelr wIfgu|

9. Hﬁ-ﬂ%@ﬁwwuﬁagdlq% FY oI %?—I’ragdquo aﬁrqu gar
JATAT W a1 9Icd &R oIl g1 T & Asg & 3 7Y, 3o 37Y-TeTd



gl §, sHaT a1y 8T JfefdTee HT Wal-Hdal el AIMeUl G FEH B § 3R
sgfoIT gAVeFar a1 9res araeT o g &1 el FiT-ar 3 3T gem, F4t g
3R a1 e grem, Ft g T FFERY Hefdred H gl wfeul rsat H
oY cer-are d, IR &, d@eof 4, aRar-aRke 3R arararor & & giar g1 I8
39S AgT o fordY Asc & S 9T I & 33Uy §, Sear A & TIT T
STl % SR 3eldieeh 3Tel AT, 3fefdle, dUT THS W 78] FEgl dc{, gl Heeh Aser
el AT ¢ ol & 3R Slidd TUT Heol AT 3efdre A Fehell ¢

10. &< feufd o Frechdr seqaees 761 g arfew| fhg TR eeel & AT
H PIg BT AL of S Fehcll| S o ATd & TIRe¥E  erecrael & @uiRa §
3T & WE-HE 3o fAaria: g @mfge | 53 & aTRen¥ erecrae $r
FARTafAAr Sl iR i off aael| ereel i gAR Ir Felt ALY, FHAr & qET TH
qgae dtell fAssr  #Hrl Pl AR TA-AS-GT " F JA FA-TAA-HA " H
3efdlesh  H Asal & T YT 3Mefdle T NLFFIAT Td JEgr & gfd
SHAIER @ a1feu|

11, 3ffdlceh AT IATlcHRAT U FolellcHhdl & 0N I 81 IMcATTT FA1 A1l
37eldTe "HIGIhT Tl HIGIhT " ST o 8 SHHT JAH e fawar 3k emwr gt
% TIY 3ffdiceh I w1 FAT Il §1 SER Heldiceh I Ul 3R el T (IT
TIAThR) $o1 QlAl & WY A &A1 Gl &1 3 o1 Ffl 7 1siRargdesh eareT
IG=T TIfRu|

12.  3fefdleeh T caRd S&f& arerr, ARIAs 3UTEATY arelr, 9o & Fa aar
3AET I A dTell, Helel-Tdclel el dTell dUT JaIaIg AT g & Hard
&l aTell gl Mg C| el a8 Jured Td gl IHeldash o HohdT &l

13, 3fefare &1 fegseard g TATSIT FR AlTRT AT TRT| $Hh ofref- gifel
hael 3eTdleeh & g1 UG HATS, UToeh-aat, Asg R AeTd-Silict F T gy
BId §1 FI-FINAT oToh Sofehl 3TeoT AT G TG &1 Tl gl IS "3 7 379 "




] feam ST Ar eraTfeeat a% 98 aY SN Sld § AR Jejdie dUT "3efdies " A
3z o fAerar B

14, AR Jefare A gV el fawg-fadwar an 3Rl faeg= & e &,

HIF FA gY, Tal-aR=at FEh 8 ar Aejdes F WPl A6 e =Ry
3gH 3hF S LT Il AMET| VAT el H JHeldlceh oI oTel g1 ST 31ad
ITHT FE, IR FfasaT Fear g

15.  3fefdiceh I Hld $INT & Helai-cAhiiFadr I, fafrse g $, giaaat,
FUAT T T JHST dellel AMGT| 39 TPR & JAHGT AT HNT HT afFd i
g1 3T HAA B FHS-ANA AT 3HHT 3reIareh gsat 3 S o B B
HA: QU el s @iigul

16.  379el GaRT 3f]fad ATH I AT HERL: Sl-cliel TN I q@ell =1
Hel Y I TUT FHT I TG 3TH el WIS ot =1eT 8 @I,  ITg AT
T RV 3e]dTE IR A ¥ G o Hel el AT AT & eI HA
¥ FA & IR AT Yool 1T AR Jg  FlARYT FT o aifew foh gaehr
faSg-a&q &1 8, HeJanrme Hie- AT & AT Grosh @91 dief § 3R 3refareen H
ST IfhaT 39ATS ST 1T

17.  3eJdicsh Hel TIAhR &1 AT HT faEdR Il B AT TWAR & HLg
1 AAT & WY BSOS IT IASd IRAceAl Sl T fdiceh Hl =gl gicll| Heldreh
Hel TIAT-TIATRR AT UTSeh o s Teh U] (3]dIG-Hd) ST g1 TE U SAIGNT,
aRHH qur f@cer & @HC @ & ST g1 Iefdres &I SONTAAN S HE HA Al
FATS, s aar farg &1 3fa & AT giar &1 39 T SgAEr ar aikes-
Iy 3YATY-NE o &7 ST &I IW@aT A1RTI




18.  3ieJdlcsh Ush YR o W 1 8@ Aee 3R 3red a1 Jicd v & &
ST T g1 T8 S G SHAWERT § el a1igu| CEr o e W 3efdlch
g & AEM ST g1

19.  HIST IITAT HI, HIST & 3730, 37aFar &I, T§a-Udrer aar &t $r
TARTUfAT &1 e FHST 3ffdieeh Al 0= T YeT el =AMgT| Ll
dg UTosh doh 34T TEI-gcie ardeh THS dI YNNI Y TAehdT g, IAT a1

20.  3feIdre &I HeIaTesh FT F ATIH 3felaTesh JeIRmHe &1 gar

HeIaTesh &I 3eaTe, T F ATEIH T 3feTaTe; 3TeTRITe dr gar kGGG ES AR
I faaE=AIIdr Wisd gic § af IS o FHHT HRT RN 31T IS gl

21, opares & favenfe Redr & vaer-segaer &, diaftadt &, geamr &,
TSRO &Y, HT HI9T & Asal, HAN, ATAL, TG & ITAROT Hr HET-Téah
TS o glel =IfRU| UAT o gl & & 3ieldle FT Hhe g&dT gl

22. TN HEHA T AGH g §1 3T IeJalcad AN FEpi & AT
T quTeT: giem WIfET| S TUT o6 o9 & 3Aeh 37f, sqmal,  Aolerd g=w,
RIeTara gaiel, goufdare Eafadt, aor-faunt, eree-faay, areg-faaRy
31 o1 off ITgeT JATT TS T Blell WRUI T8l 37 §H 3fefdlceh & & H §, el
Y T 39T gl §, I8 BT HeldTE HE FAT AR

T 3fefdle; S UTATONR, faRaE=T dUT NEETFY glar AIgC| 31 Fash a1y o qff
HERIA HeeY el B

24.  3eldTeeh @ HdceTeliel TUT Alfheh, HeTed AT TauRe il &6 &
TS ST T@T U] VAT I &1 96 3fefdiaer Hol Toel 3R
(TOATRR & AT 1T X 91T gl




3fedreeh i feiceh a1 e TAehlelel dTel alv-cRlenl T HET 3Tel IEITH TGl
el AfE F 3rfare HA F S AV AT FH Fhrord § o 3T F A IH W
IR A TR T MR 3R IAETTEAR e g I TR 8 & e
ATRT| T o =T &

fresh faa wf@w, 3o $ie g
fotr arelt arger foarm, @eer Y gam )|

SHI YPR aolqlq-a?rér dqEdd H AA-TAT & [GEdR &I, 9T FF 99 9T
T AT AT YU Sl HISAATGATT Sellal I Hglel A §| fediceh 8 30
HETel T T A& T YgAIT ¥l IH: JHefdledh HIS WA JON 7AE, 36 e §
ag AT giaT oY /Afdse a7 /g groft giar §1 319 372 arver & 9
Faslel @I, ASC I AR favF @l 3uhd FaT Bl

fecquil S IR=T

feoqol @ & IR A I & g I§ AT ol AT ¢ fF feeaol

G FT TSR T FY JaTAT H FAT TATHA g ? dATIT H S 97 370
ged @ §, 3¢ Iad fARe ofcat RAffes sepml & A &ar g
3T TSN Agcaqul Irafadl 1 3wa HR_FNAT & 9 57 FR W
AT ST § qlfeh 318 & e @l fer & aR & HEeTh 3MCA, 3eTae
e ured fhw ST & h| A IMEfdA W HFHET & T HGAh,
FHAA  TATRFAT & HJHR FILES A o

BIST & & #eT Bld § - Ueh feoqoufy &frer, q@er waraR efrer| feoqofy sqrer
#A Y A a1 AR &eer 93t (PUC) & IR H feoaforar g E
TAEAR AT A IEfddl d27 308 @6fd 99-cddgR I FRed giadr @
ST &1 TR H9T # W SETT-IAT W ool 6T & el gear fordr Sidr




gl 3mafadl W sF &I (AEd) JU FRATET § AS S arel gAT
il W s gear (Fere) for@r aar 81 98 Bisd & feoqult simer &
UT 99 3G A HA HEIT TUT Y5O HEIT (HEA/fH) ot & &
for@ar 81 3@ sihe e Fed g1 sEd feoqol ower & giawur & g
feoqult &1 3 eoqui-mr & wafa @ge a1 Af¥SRT gann, AHA &
fAerT 1 gaursis g« & U 38 W vehe e faurt ik gemr @ gl

smafadt 3R 37 A & e & fov @ges/fafis gant v5d )

fecault g&qa @1 STl &1 HH Uod SEre-gEl @1 AR, fauRmde A w
faRor a1 favawer, sREEr & IR A gea IR 3@A QU v 3ifde mewr
afAe gid €1 3a% 91 F@ege fecuol & g a8 3R HETER adh T
dE fI@eht BIgeT &l THET ISR & FHET G Hal &l 39 feoqoh
¥ QUId: #gAd g W O ey fecqolt & & arfgell aR$ 319+
§EATER AT gl 1T AT HT [A9ed dg 379 TR W AT gl AT A
® g AR g, 39 Ifag, Heue e & WAy & faw & aar g

fecaoft d@er &1 w3 (Purpose)

STa fRelr 3Madt & SR # FRaer H G TS g, FRawr & v 9@
# fau v fAvy faggaAe g 3R 3R & 3radt W Fiad & fav e
e & ar & a s AnTel A dfica Rouolt & @y 39w @ #dler
IefAtead Jdd fhar Sirar g1 3w AEet A oel ufd s @ 3R
HTRRIRGT T ATETERNT 3MTaRIH g1 ol HRIeh carT feequly g&dd v e g
HROSAT T caRT eouol & ERISAETER Jia g 38 3TIR
HROBRT & I AT T Bl 3H THR 3T RS X dREG aqr 3T
ARSI A T AHS ATl & o 98 309 TR W a0 Auer goharl 3
A 3T YGOSR & 98 Al S0 & S 3 W Aoy o F ges gl 39
YR Sl A 3UHTE, @gFd Al vd @fad & fUart & der @ el
g, 3o FAT HAGIGT & 32T & T AT IATAT &

feouoft d@er & WY A AT BRI (General Instruction)
_fecuoft dwe # Rafaf@a sat &1 S T@ar 3maTs g

1) feoquft & T azo @@ &




2) afg qzal # FIS IJeId TGN g AT Hiehs 3rUaT FAT IAd 8 al 3HhT
3R &7 fEemar S|

3) FrE 3R gafad FRAR & IR eae fena gu fawa & @efad
Sl 3R AT $r 3R e far sar gl

4) qa A0 & Teid Yedd fhT S|
5) [T ATl W Ao foram S&r 8 3T TS 3eoi@ fohar S|

6) afe d@9a & of Ig P ¢ GAT T T AHS H FIT HRare!
T g

feoqoft d@er & aAnigedt gyt (General Principle)

1) RRouforar dfeicd 3R vy gorg g arfgwl o« feeaforat & 3iq &
T T g AT Gad @eig 7 dAfhed Tose 39 A fqaRefis AFE &1 9R)
f&am gl feoaiort & RIamhl 9 A HE&IAT STell Sl a1fgy|

2) foaRee SRt I1 A% 3Madr (FR) 31yar 34T @ W 93 c¥agrR Hrer
3yyar feoaoft e Y AT FT AT 3ARS FT AT 30T IR S I Tced oTgl
HLAT AT

3) 3TTeRT AT FoAa & FAT ISR Y 3eA feHforat 7 35 g% STAt W
Sl o ¢ hdd dFdfded Heal dh WAT W aige fSieg aedd # a8
TEId AT Agal g1 I 98 $HY Ugd I Reouoh F gAS 9 FRawEr 4
TeAd g df 98 Shad g&dleR T &l &l

4) afg frar HAFERT A 0 wsa ) fecqult fomelr g Sad axar &
HhiAd TR Alele &1 O #H F T2 H 3R eI feerd gU 30 AR F e
39gFd 3 FT gATel ST AT AR 30 feouoff & AR & e et
Uy

5) 3R WIge H LA FH HiAG AR Ggol § Hlgg 7 8 AT BIge H
Aol feouoll 5@ F17 A U 7 FA & O IJFER FF JF&Jd T S are
AHC H FEAOT AR TEA fRar S @igvl 5§ @R A HeOd qzat &
T A fohg Tuse 70 H wEqa R ST =gl

6) afe foreh A & F© TUSC el IT ITeld TGN T IR Fehed AT
3aeTH g AT 39H cIFd fhw 1T TRely AT Fr TAdaAT el gf af 39 a1




FT €T g T 3UHT FAAT a7 T 99 AW 7 & 3R 3898 aafFaera
3neTT forerper =1 gl

7) o9 Rl faURehe wETeT A §gd ¥ Ageayul Hgd 301U AT gl 3R
Jcdeh Hee H AT S &1 Sl g1 dUr 3§h FEY A Y U e
AR gl IgermeT 7 feeaforat 7 gds #Hge W 3Teer-3re9T feoqolr foredr
SIe | |

8) fewuforar ale effic W fordr Sy |

9) 3=a IR garT HIf@F gy H YRe-AHTIT: Tl IftmRar
& faffest A A HRAS & v i@ egeer 4 =gy, ofehe Sigr fohdlr
A A IRTEUfaayr faf@a seeer 7 ffu o7 @& 3R Af@s ey & 3ar
hRATS &I S g, g8l g H A @0 & 3@hr gite o= @ifgul s&@
UhR S§ HII AlGT & foil Teh &1 dis Teeg fordl 3MOaRT & 74 $r
3R O Af@F ey &ar g ar 3uhr give st 3R carr are A faf@a o
H 0 o=l arfeu]

10) JLAT &7 sfAS TR (Running summary of facts) fhdT #AHS H Fefad
BT T A THI Ig T IWAT 3Haegh ¢ o ARy & R et
# giaem g aU 7 q FA AT A AHA F A H 30 R 0T F Th|
IR-IR 9F & feouforar @t & a7 e o g, safolv a2l &1 HiAe ar
IR &eh Teh 3ol AR H I@ oll AIgT|

1) TUrll fACer wiger-fohdll Teh 3THIT &1 S TohR o fawAt & deer giar
gl safav Qil_"fa‘e’.]T & fOIT gde 3ugd fawr a7 (Subject group) & AT TH
TR A FIEel @l IRT| ST BISeT & ol AT 8ld &

(&) fawT @ wefaa Rewrdr iR Afqat &1 wfHAw ar|
(@) Tawat 3meRit & ai@ wA § QU Aol qAT

(31) 3T AT HFAFTAT 3G ST FA AT 3TANT 7 3 ared T &+
HIH |

Ugdl HNT H &HfAe O] A gl feouforat 3R 3meer &1 garem fear
STUET gl e & 37 fAgar 3R 3meey fr wa Tear iR ake fow &
SITQaT|



feoqoft d@er & TR
AT feouolt o@e &7 SR &Y X ) fhar Srar g

(i) AP TR W

(ii) TS TR W

3o alell TR WX ot freaforat fordy Sy § 399 fomsy & gyeR & 3R
BT gl IR TR fr Rufoat & s g (3mad) dur R SJeT
IS TEAT gl @l offched TEMIh TR & Toqoll & 3o gr ardl &1 gl
TS g1 PR AT TIGAT HT g F feafoRy &1 gaffeor oe=itaf@d ar
# off = Toha gl

YFR- feeoolt FEga: @i gwR #r g 8-
(1) vrdEfAs () feoaof

1.3 McAS

2.gI&TcHGR

AT feofivrat F FgT JT, T Y, Bed W efaw, @ for anfe areramet &
SeT 3 giar g1 U feoaforal & 3ieencHs dur AR Wl § AR A
U IT &l arFal ao AT W g1

(2) & quT feequf- () SR X W (i) HEFH FR W

T quT fevqult A AR FEem 39S 3T A qUT gl g1 Fg feoqon
HRPR TUT HWEF alel TR A gl gl Faa: qoT Rewolt # wmA ower
(3mad) g5 ... gArAaR Ael for@r Srar Ig fRdr mady @ 3maiRd + &
gRIEUfT qur 3MaeTSdr ¥ 3cUesT THATAT F & o & [T gar gl

SI¥ U USRI A9l FW & AHRT A oqol g aar § a9
3HA TAT Heh TR H fecool @ fRerar SJordr giar & Fifd ag sy
I TR W 394 AT g AT F1 qERROT IR & SR & qHLT T
AT &1 Rouoht &7 I8 TaeT T@dd Rl & 9 & giar &1 3 F+ 30w




9¢ Sl W Ual & Foll & Ferd fecuol 3iftery & @HeT G&dd I Se
9% TaAT 9 @ ool gefr FifE ag R el amadr & deer 7 P
T feoqoly & areda A Fad: quT feeqult s §1 Fad: quT feequl sfRreny
AT 38 Il HR e Tl FeTgeh e GIRT T T SATeh g

ISIEXCE

T qot RReqol & wdvwad Fraferd fdmT &1 a&, e aar s &1 oo
frar ST g1 su% 9 fevuoh &1 Felax fo@r Srar gifetaolt & @ 3R
HROHRT 3 3METaR e § 3R a8 3R 39 AFR F Tqd W g
feeaol & Qi FeAa @9 W FEfa Afaedy fevaol & A g 3R 3w
FEATAR T ¢l

(3) 3Mradh ux 3menia fecquf

a9 ITUTRA fecaforar Hgre TR W &N IR T ST §1 0T
fecaolt &1 HAEg ey ISR & FHET A & RO F FrEATET F H
S aTell IRaTEr & Hedl H FET H YEdd FIAT gldr g1 30 JhR v fecoofr
A TEHIh, 9= AR &I AT HT FAMG I IR TS H 56 @R Tg
gdrar g o ST 99 o T ART HY §, 39 AN FH FAT FROT dd17 g, 395
Wﬁ%ﬂﬁ@f?ﬁff@ﬂﬁ%ﬁ%*lmduﬁ*lﬂ@ffiﬂﬁaﬁé\'@ﬁ:@w
AT &1 MR fhaer &1 3d 7 fecuolier sroem gema o &ar § 3k I 3@
HUHRY & HeTAle T QT ARG g1 & dl 98 38k A1y 3o & #HAdler o
IefAlesT & AU g X &l &1 39 YR H Rl # Hewfafed @
TON &7 AT FAgea gIar § 3R SH FRUT SAPT FACQYA HAeTh AT STl
gl

3Madr 9 3Ra feoault & 9 =RoT
1. 3Madr &1 favx 2. ®RuT 3. @uH
4. FOTIT H S 1 f=ufg 5. SEIC]

ol ar WO H 3acd fhar &, Iarr &, aeg-grdi 1 g3reT
31f8e giar g1 Y WoT & Agsd § aur Rar S gehdr g Al w@RoT
H & 1 8 JUr uiad WROT H fRAT ST Fhar § 3nfe -t @
gger e fhar Srar §1 84 TRON & S T 36T 8 TS
forar ST @ B




TS TR R AR A S arell feoaioat a1 gq@  3ecd
3R & FHeT 3Mad & AaRoT F FRITaT & Hr J= gl Fas
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ofew warer i Fo affeafaaat

1. To face the music. gROME & g, HITT

2. To stick to one’s guns. 9o TR W 3¢ EaT

3. To sweep off one’s feet. 3.||q‘|'a5q¢4 gT ST

4. To walk on tight rope. Fioa aRFEUfY Fer 3™ gausT @
Geh-Bheh L HeH W ST

5. In a nutshell. a9 #H

6. To identify with. dercF g TAMUT &, to equate

7. Round the corner. Very near, e dfasa &

8. Under the carpet. FIS o g;tfr g fS8& Uae gl W
THET T3 g S

9. Skeleton in the cupboard. | Secret, within a family which could embarrass, if
came out

10. | To cool heels. SIS AT

11. | Uncalled for. R GIGEDED

12. | To cut above the rest. IRT & 9§ glar

13. | Cutting edge level. mﬂﬁaﬂﬁ 3TEAT

14. | Close on the heels. s A

15. | To test the waters. FIS FT I T Uga Jar ufa s

16. | To play second fiddle. @i’ SOad &1 379eT T ﬂﬁg‘\U‘r AT
STl

17. | To bein a soup. FiSAS F el

18. | To bein a spot. Ficer aRfeafa & gar

19. | With a pinch of a salt.

T e A faRamE o X ol




20.

At sixes and sevens.

q{r TRE FATAT o gl

21. | To bein rough weather. FioT aREafa &

22. | To weather a crisis. Fdr Ffoad i & Qigﬁ,ﬁa CIRREGETCEI

23. | To have an edge over----—- gfaaifEar # q\ai I 39 gl

24. | To take exception to I IGRAG

something.

25. | Something fishy. Tege

26. | To drive home your point. a}z\q—l— Pl YT ST GHASITAT, HoAdTel

27. | To take stock of the AT T JATTST T

situation.

28. | Tocarve a niche. 3YYFA TUTeT ATl

29. | Toclear the decks. AT F17 & faT Cj\ff T T,
HATGRIH IS Pl geld §U

30. | Togo green. With envy, STeleT

31. | Blues (to beat the blues). Depression, 3¢IAT

32. | To bein afix. e @ Rufa & ger

33. | To bein the dock. On trial, HACHT Tellal

34. | Tip of the iceberg. o gé; T IS HEIT &l
oier fhg fewrs &ot arar fewam

35. | To go bananas To become angry, mad, silly SpTeT & 9TaTel &F
STTAT

36. | To break the ice. Tl A A & AT FS Fgeall AT F

37. | To be on cloud nine. ag?[ g

38. | Kid gloves. a5 T T U AT AT FHTSTTT

39. | Snow ball effects.

aﬁémﬁa’rmmﬂmagﬁésﬁ@r
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40. | Going nuts. Crazy, mad, too much enthusiastic, 3¢5 &l
41. | Goof up (goofy) SahBT & A AT, HH &b & o HT el
42. | Peanuts. For small amount of money, Sgd A cTH W
43. | Under dogs. gad ar 7 T8 FAIR GHST ST,
foraehr gfaafarar ar @1s$ A gr &1 geraen
8
44. | Much water has flf)wn 3 o aga S aa T g
from under the bridge.
45. | Stick and carrot method. | Q@T G IIATET fTT@H &2 3R WEHR
i)
et gr
46. | Dead pan. A W PIS HT o glell
47. |Toletgoof-—- | ____ HGR-GINRGEE L RGI
48. | To get the better of it. UGl
49. | Hands in the gloves with. | uer Oy I8 T FTH FAT
IE
50. | To be under the cloud. Sga IR & deg & & 399 g FA
forar g
51. | To take to task. 3T g @Y ol el
52. | To come to terms with. AT T ofT
53. | To do away with. WTcAT AT
54. | To be in tune with. Ty AT IIT, AT glelm
55. | To dance to someone’s SN W ATd=AT
tunes.
56. | To get even with. 39T & S¢oT olT S 379 TTY g3 &l
)
57. | Introubled waters.

adSd A




58. | To miss the bus. 3ggY 34T ST

59. | To smell a rat. Teg glom T el $T el g

60. | For good. A & faT

61. | Grape vine. {hdig

62. | To make waves. onig &ufa & ﬁ@aﬁ e FLT

63. | Dead lock. faer

64. | At the helm of affairs. T FUT g, fAgFor gler

65. | To leave, high and dry. Ficer aRfeafa, ser 4 =1 o 31979 8l

66. | Yellow journalism. VY AR YT ST Gada@or &l

67. | To pull the rug from 3T IS TEAAT AT JASPR BT T
under the feet.

68. | Togive arun.

GT AT, I8 FEIIAT AT FIT & ol
ST 3maegshdar &
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